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RIAR NA hOIBRE

Order Paper

GNÓ POIBLÍ
Public Business

1. ‘‘Go leanfar go dtı́ sos na Cásca leis an That the practice of calling the Leader of
gcleachtas maidir le glaoch ar Threoraı́ an the House to reply to the Order of Business
Tı́ chun an tOrd Gnó a fhreagairt tráth nach no later than 40 minutes after the proposal
déanaı́ ná 40 nóiméad tar éis an tOrd Gnó of the Order of Business shall be continued
a thairiscint. until the Easter recess.’’

—Senator Donie Cassidy.

2. ‘‘Go ndéanfar an togra go gceadaı́onn That the proposal that Seanad Éireann
Seanad Éireann an Stát d’fheidhmiú an approves the exercise by the State of the
roghnaithe nó na rogha arna gcur ar fáil le option or discretion provided by Article
hAirteagal 1.11 de Chonradh Amstardam a 1.11 of the Treaty of Amsterdam to take
bheith páirteach i nglacadh an bhirt part in the adoption of the following
bheartaithe seo a leanas: proposed measure:

togra le haghaidh Creat-Chinnidh ón a proposal for a Council Framework
gComhairle maidir le prionsa bal an Decision on the application of the
aitheantais fhrithpháirtigh a fheidhmiú i principle of mutual recognition to
leith breithiúnas i nithe coiriúla judgments in criminal matters imposing
lena bhforchuirtear pianbhreitheanna custodial sentences or measures involving
coimeádta, nó bearta ar chuid dı́obh the deprivation of liberty for the purpose
baint na saoirse, chun crı́che a of their enforcement in the European
bhforfheidhmithe san Aontas Eorpach, Union,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi a copy of which proposed measure was laid
bhráid Sheanad Éireann an 25 Eanáir, 2008, before Seanad Éireann on 25th January,
a tharchur chuig an gComhchoiste um Dhlı́ 2008, be referred to the Joint Committee on
agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Justice, Equality, Defence and Women’s
Cearta na mBan de réir mhı́r (1) (Seanad) Rights in accordance with paragraph (1)
d’Orduithe Tagartha an Choiste sin, agus go (Seanad) of the Orders of Reference of that
ndéanfaidh an Coiste sin, tráth nach déanaı́ Committee, which, not later than 19th
ná an 19 Feabhra, 2008, teachtaireacht a February, 2008, shall send a message to the
chur chuig an Seanad ar an modh a Seanad in the manner prescribed in
fhorordaı́tear i mBuan-Ordú 72, agus go Standing Order 72, and Standing Order
mbeidh feidhm ag Buan-Ordú 74(2) dá 74(2) shall accordingly apply.’’
réir sin.

—Senator Donie Cassidy.

P.T.O.
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3. Ráitis maidir le Cothrom 70 Bliain an Bhunreachta.
Statements on the 70th Anniversary of the Constitution.

4. Ráitis maidir le hAthrú Aeráide agus Áirithiú Fuinnimh.
Statements on Climate Change and Energy Security.

5. An Bille Cróinéirı́ 2007 — An Coiste.
Coroners Bill 2007 — Committee.

6. An Bille um Chlúmhilleadh 2006 — An Tuarascáil.
Defamation Bill 2006 — Report Stage.

7. Bille na dTeangacha Oifigiúla (Leasú) 2005 — An Dara Céim.
Official Languages (Amendment) Bill 2005 — Second Stage.

—Senators Joe O’Toole, Paul Coghlan, David Norris.

8. An Bille um Páirtı́ocht Shibhialta 2004 — An Dara Céim.
Civil Partnership Bill 2004 — Second Stage.

—Senator David Norris.

Tı́olactha:
Presented:

9. An Bille um Prı́obháideacht 2006 — Ordú don Dara Céim.
Privacy Bill 2006 — Order for Second Stage.

Bille dá ngairtear Acht do dhéanamh Bill entitled an Act to provide for a Tort
socrú maidir le Tort arb éard é of Violation of Privacy; and to provide for
Prı́obháideacht a Shárú; agus do dhéanamh matters connected therewith.
socrú i dtaobh nithe a bhaineann leis an
méid sin.

—Senator Donie Cassidy.

Bille (atógáil) (0.03 n. fágtha):
Bill (resumed) (0.03 m. remaining):

10. An Bille um Chosaint Aeráide 2007 — An Dara Céim (atógáil).
Climate Protection Bill 2007 — Second Stage (resumed).

—Senators Ivana Bacik, Joe O’Toole, Shane Ross, David Norris, Feargal Quinn.

Tairiscint:
Motion:

11. ‘‘Go gceadaı́onn Seanad Éireann an That Seanad Éireann approves the
Stát d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha exercise by the State of the option or
arna gcur ar fáil le hAirteagal 1.11 de discretion provided by Article 1.11 of the
Chonradh Amstardam a bheith páirteach i Treaty of Amsterdam to take part in the
nglacadh an bhirt bheartaithe seo a leanas: adoption of the following proposed

measure:
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togra le haghaidh Creat-Chinnidh ón a proposal for a Council Framework
gComhairle maidir le prionsabal an Decision on the application of the
aitheantais fhrithpháirtigh a fheidhmiú i principle of mutual recognition to
leith breithiúnas i nithe coiriúla judgments in criminal matters imposing
lena bhforchuirtear pianbhreitheanna custodial sentences or measures involving
coimeádta, nó bearta ar chuid dı́obh baint the deprivation of liberty for the purpose
na saoirse, chun crı́che a of their enforcement in the European
bhforfheidhmithe san Aontas Eorpach, Union,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi a copy of which proposed measure was laid
bhráid Sheanad Éireann an 25 Eanáir, 2008. before Seanad Éireann on 25th January,

2008.’’

—Senator Donie Cassidy.

12. Tairiscintı́ nach ón Rialtas:
Non-Government Motions:

1. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to examine the status of charities and
charitable collections and in particular to investigate the practice of so called
‘chugging’ or charity mugging by street collectors.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik,
Rónán Mullen.

[13 September, 2007]

2. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of recent tragic fires in France and other countries
involving hostel accommodation of migrant workers and asylum seekers and in the
light of our own recent narrow escapes from such tragedies, calls upon the
Government to ensure that all such accommodation in Ireland is professionally vetted
to ensure compliance with fire regulations, health, safety and hygiene provisions.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

3. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Foreign Affairs to seek the
establishment of a monitoring group to supervise the implementation of the Human
Rights Attachments to the External Association Agreement between the European
Union and the State of Israel.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

4. ‘‘That Seanad Éireann requests the Minister for Arts, Sports and Tourism to come
into the House to give a full account of the current situation regarding the future of
the Abbey Theatre and its possible relocation.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik,
Rónán Mullen.

[13 September, 2007]

P.T.O.
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5. ‘‘That Seanad Éireann expresses its concern at growing reports of climate change in
various parts of the world; and requests the Minister to come into the House and give
a progress report on our position concerning Ireland reaching its target under the
Kyoto Protocol.’’
—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik,

Rónán Mullen.
[13 September, 2007]

6. ‘‘That Seanad Éireann welcomes the Ecumenical Accompaniment Programme of the
World Council of Churches in arranging for human rights observers to work in Israel
and Palestine; encourages the Government to work with intergovernmental
organisations to establish a human rights observation force in the Occupied
Territories, and to press for an end to the occupation in a just and peaceful solution
to the conflict on the basis of UN resolutions and the international rule of law.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

7. ‘‘That Seanad Éireann, in the light of the Ferns Report, requests the Government to
re-examine the exemption of the churches from the operations of equality legislation.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

8. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government

(1) to play an effective role towards securing a total prohibition on the production,
stockpiling, transfer and use of cluster munitions by its active participation in
international initiatives to address the issue comprehensively and effectively;

(2) to enact a national law prohibiting the production, stockpiling, transfer and use
of cluster munitions as we know them;

(3) to support research, publication and awareness raising initiatives on this subject
nationally and internationally;

(4) to increase support for the clearance of contaminated land by landmines,
cluster munitions and other unexploded ordnance;

(5) to increase support for Mine Risk Education;

(6) to increase support for rehabilitation of mine survivors and their socio-
economic integration;

and finally, pending the outlawing of landmines internationally,

(7) to ensure that no public funds are invested in any company involved in or
associated with this inhuman practice.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik,
Rónán Mullen.

[13 September, 2007]
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9. ‘‘That Seanad Éireann supports:

the declaration of the 4th World Parliamentarians’ Convention on Tibet adopted by
parliamentarians from 30 different countries on November 19, 2005 in Edinburgh,
Scotland in support of Tibet’s goal of genuine autonomy;

supports His Holiness the Dalai Lama’s Middle Way approach to resolve the conflict
between the People’s Republic of China and the Tibetan Government in exile through
negotiations in the spirit of non-violence and reconciliation;

commends the Chinese Government in inviting the Dalai Lama’s special envoys for
four rounds of high-level meetings in Beijing and Berne between September 2002 and
June 2005;

supports the creation of a zone of ahimsa (peace and non-violence) throughout the
Tibetan plateau;

deplores the refusal of the Chinese Government to release political prisoners, in
particular the Panchen Lama, Gebhum Choekyi Nyima, who has been held in a secret
location since 1995, when he was only 6 years old; and

the recent forcible attempts by the Chinese authorities to introduce a brutal discipline
known as ‘Patriotic re-education’ which has been inflicted upon monasteries in Tibet
and which has resulted in injury and death to some of the monks at the Drepung
Monastery in Tibet.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

10. ‘‘That Seanad Éireann requests the Government to give serious examination to the
Dargan Metro Project involving an orbital metro route as well as an airport metro
line and which, fully costed, presents a more economic prospect than the existing
proposal.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

11. ‘‘That Seanad Éireann expresses concern at the impact on the environment caused by
aircraft emissions in an era of growing mass transport.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

12. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government in the light of the fact that Ireland is
one of the few EU countries that does not facilitate citizens living abroad but within
the EU in the exercise of their voting rights in Dáil Elections, Presidential Elections
and referenda to make appropriate provisions without delay.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

13. ‘‘That Seanad Éireann in the light of Report from Amnesty International and other
groups which suggest that Ireland is involved in the inadequately regulated export of
more than 1bn. worth of war materials and the fact that Forfás has identified serious
legislative gaps in this area calls on the Government to introduce the necessary
legislation to remedy these defects.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

P.T.O.
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14. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government of the People’s Republic of China
and the Dalai Lama, notwithstanding their differences on Tibet’s historical
relationship with China, to continue the dialogue in a forward-looking manner which
will lead to pragmatic solutions that respect the Chinese constitutional framework, the
territorial integrity of China and fulfil the aspirations of the Tibetan people for a
unified and genuinely autonomous Tibet.’’

—Senators David Norris, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

15. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to implement the recommendations of
the 2004 ‘Report on Seanad Reform’ by the Seanad Committee on Procedure
Privileges Sub-Committee on Seanad Reform.’’

—Senators David Norris, Feargal Quinn, Ivana Bacik, Rónán Mullen.
[13 September, 2007]

16. ‘‘In the light of the European Parliament Report on Extraordinary Rendition which
calls on the Irish Government to establish a Committee of Inquiry into the role played
by Shannon Airport in this illegal process, that Seanad Éireann immediately
recommence moves initiated in 2006 to establish a Special Committee to look into
this matter and that in the light of further disclosures about ‘CIA Rendition Flights’
to torture destinations and the involvement in these practises as victims of women
and children, condemns such activities in the most unequivocal manner; and calls for
the establishment of an International War Crimes Tribunal to determine the guilt or
innocence of the most senior US and British personnel.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole.
[13 September, 2007]

17. ‘‘That in the light of the Government’s uncaring attitude as exemplified by the case
of the repatriation of Great Agbonlahor, and their persistent ignoring of the CIA
rendition flights through Shannon Airport, Seanad Éireann urges the Government to
remove all references to humanity, compassion and religion in the Constitution.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik.
[13 September, 2007]

18. ‘‘That Seanad Éireann takes note of the Environmental Protection Agency’s report
‘Key Meteorological Indicators of Climate Change in Ireland’.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Shane Ross, Rónán Mullen.
[13 September, 2007]

19. ‘‘That Seanad Éireann, expresses its full confidence in the integrity of the Mahon
Tribunal (Tribunal of Inquiry Into Certain Planning Matters and Payments); and
rejects all attempts to undermine the work of the Tribunal.’’

—Senators Eugene Regan, Frances Fitzgerald.
[26 September, 2007]

20. ‘‘That Seanad Éireann, noting the recent difficulties experienced by many children in
obtaining places in primary schools, and the consequent establishment on an
emergency basis of a school in Bracken by Educate Together, calls on the Minister for
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Education to take steps to explore as a matter of urgency how best the management of
the primary education system may be structured to ensure equality of access to
national school places for all children, irrespective of their religious denomination.’’

—Senators Ivana Bacik, Shane Ross, Feargal Quinn, Joe O’Toole, David Norris.
[26 September, 2007]

21. ‘‘That Seanad Éireann calls upon the Government to bring forward legislation without
delay criminalising the practice of trafficking in persons for the purpose of sexual
exploitation, noting that Ireland is at present in breach of its international and
European obligations in failing to have such legislation in place.’’
—Senators Ivana Bacik, Shane Ross, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

David Norris.
[26 September, 2007]

22. ‘‘That Seanad Éireann calls upon the Government to bring forward legislation without
delay specifically criminalising the practice of female genital mutilation.’’
—Senators Ivana Bacik, Shane Ross, Feargal Quinn, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

David Norris.
[26 September, 2007]

23. ‘‘That Seanad Éireann deplores the failure of the Government to ensure broadband
access in every home and business in Ireland.’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

Feargal Quinn.
[18 October, 2007]

24. ‘‘That Seanad Éireann urges the Government to renew its commitment to reduce class
sizes to 20 or less for all those under 9 years.’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

Feargal Quinn.
[18 October, 2007]

25. ‘‘That Seanad Éireann calls for an end to political appointments to the Judiciary.’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen.

[18 October, 2007]

26. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to end the practice of making political
appointments to semi-state bodies.’’

—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Rónán Mullen.
[18 October, 2007]

27. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to set up an All-Party Committee to
investigate the practice of overcharging by banks.’’
—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen,

Feargal Quinn.
[18 October, 2007]

P.T.O.
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28. ‘‘That Seanad Éireann:

• acknowledges the major threat climate change poses to us all;

• welcomes the EU target of a 20% cut in emissions by 2020;

• condemns the failure of the Government to meet the targets it set itself in the
National Climate Change Strategy;

• urges the government to meet the targets for renewable energy contained in the
Energy White Paper and the Bio-energy Action Plan;

• encourages, in particular, investment in the development of sustainable and
renewable energy technologies and

• presses the Government to take further environmental action in the transport
and housing sectors.’’

—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Rónán Mullen.
[18 October, 2007]

29. ‘‘That Seanad Éireann calls on the Government to actively embrace human rights
and international humanitarian law by putting maximum pressure on the Chinese
Government to end the genocide and the massive displacement of people in Darfur.’’

—Senators Shane Ross, David Norris, Ivana Bacik.
[18 October, 2007]

30. ‘‘That Seanad Éireann hereby annuls the Cockle (Fisheries Management and
Conservation) (Waterford Estuary) Regulations 2007 (S.I. No. 531 of 2007).’’

—Senators Ivana Bacik, David Norris.
[24 October, 2007]

31. ‘‘That Seanad Éireann requests the Committee on Procedures and Privileges to agree
to an extension of the time allotted for discussion on the Order of Business from forty
minutes to one hour.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole, Feargal Quinn, Shane Ross.
[31 October, 2007]

32. ‘‘That Seanad Éireann, concerned at the dire economic and humanitarian situation in
Zimbabwe, the plight of many millions of people suffering from food shortages, the
suppression of political activists and interference with freedom of the press:

— welcomes the holding of the Second EU-Africa Summit in Lisbon and the EU
Presidency’s intention to ensure the current grave situation in Zimbabwe is
appropriately raised and discussed at the Summit;

— calls on the Government to continue its efforts, including through the European
Union, in support of the promotion of human rights and democracy in
Zimbabwe;

— welcomes the mediation effort being undertaken by President Mbeki of South
Africa on behalf of the Southern Africa Development Community aimed at
promoting political dialogue and agreement between the Government of
Zimbabwe and the opposition parties on the future democratic governance of
Zimbabwe, and encourages the member countries of SADC to continue to be



930 Eanáir, 2008

persuaders for change in Zimbabwe and to ensure the maximum flow of
information from the current mediation process;

— emphasises the critical importance of a level playing field being established in
order to guarantee the conduct of free, fair and democratic elections in
Zimbabwe in 2008;

— calls for full compliance by the Zimbabwean Government and parties with the
SADC Guidelines on the Conduct of Democratic Elections and encourages the
broadest possible international observation of any elections held in Zimbabwe
in 2008; and

— welcomes the continuing substantial direct assistance which Irish Aid is giving
to the people of Zimbabwe, amounting to over \17 million in the past two years,
and urges the Government to continue this support.’’

—Senators Ivor Callely, David Norris.
[5 December, 2007]

Leasú:
Amendment:

1. After the second paragraph to insert the following new paragraph:

‘‘— believes however that, given the deep unhappiness of the Irish people, and
human rights organisations, at the human rights record of the Government of
Robert Mugabe, and the failure of President Mugabe to respond positively to
attempts by Ireland and others to urge a greater commitment to human rights, it
would be inappropriate for the Taoiseach and any member of the cabinet to
attend the EU-Africa summit should President Mugabe also attend;’’

—Senators Frances Fitzgerald, Paul Bradford, Paddy Burke, Jerry Buttimer, Paudie
Coffey, Paul Coghlan, Maurice Cummins, Paschal Donohoe, Fidelma Healy-Eames,
Nicky McFadden, Eugene Regan, John Paul Phelan, Liam Twomey, Joe O’Reilly,
David Norris, Ivana Bacik.

Tairiscint (atógáil):
Motion (resumed):

33. ‘‘That Seanad Éireann recognises the epidemic in our society of alcohol misuse and
illegal drug use, in particular cocaine and related substances, and acknowledges the
need for a coordinated cross Departmental approach to this problem.’’
—Senator Donie Cassidy, Frances Fitzgerald, Joe O’Toole, Alex White, Dan Boyle,

Fiona O’Malley.
[18 December, 2007]

34. ‘‘That Seanad Éireann:

• expressing its outrage at the kidnapping and detention for political ends of
hostages, held by illegal armed groups in Colombia, including in 2002 that of Ms
Ingrid Betancourt, a former member of the National Senate of Colombia and a
candidate for the Presidency of Colombia;

• appalled by the written and photographic evidence recently recovered by the
Government of Colombia that portray the inhuman conditions in which Ms
Betancourt is being held;

• recalling further that Ms Betancourt has dual French-Colombian citizenship and
is therefore also a citizen of Europe;

P.T.O.
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• regretting that in the last two years, proposals made to facilitate a humanitarian
exchange resulting in a release of all hostages held by illegal armed groups,
including efforts by the governments of France, Spain and Switzerland have not
been successful to date;

• noting the renewed efforts made by the President of France with the full support
and encouragement of all the Member States of the European Union;

• noting also efforts at intermediation made by the President of Venezuela, which
were acknowledged in the Council Conclusions on Colombia of 19 November
2007, and further recent offers of intermediation made by the Presidents of
Argentina and Brazil;

• welcomes the recent offer of the Colombian Government to create a ‘zone of
encounter’ for a humanitarian agreement and the offer of the Episcopal
Conference of Colombia to act as mediators in securing the release of the
hostages;

• calls upon the illegal armed groups in Colombia to release all hostages without
delay and on all involved parties to demonstrate the necessary political will to
bring an end to this brutal affront to human rights and dignity; and

• continues to support the Government of Colombia in its search for a negotiated
solution to the internal armed conflict, including through direct engagement with
those illegal armed groups which may be prepared to negotiate, and to bring
lasting peace to Colombia.’’

—Senators Donie Cassidy, Frances Fitzgerald, Joe O’Toole, Alex White, Dan Boyle,
Fiona O’Malley.

[20 December, 2007]

35. ‘‘That Seanad Éireann notes the Irish Human Rights Commission’s Report on
Rendition.’’

—Senators David Norris, Ivana Bacik, Joe O’Toole.
[30 January, 2008]

13. An Seanad a chur ar athló.
Adjournment of the Seanad.

BILLÍ SEANAID SA DÁIL
Seanad Bills with the Dáil

An Bille chun Onnmhairı́ a Rialú 2007.
Control of Exports Bill 2007.

An Bille um Cheartas Coiriúil (Cúnamh Frithpháirteach) 2005.
Criminal Justice (Mutual Assistance) Bill 2005.

An Bille um Athchóiriú an Dlı́ Talún agus Tı́olactha 2006.
Land and Conveyancing Law Reform Bill 2006.



1130 Eanáir, 2008

An Bille um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ (Leasú) 2007.
Ethics in Public Office (Amendment) Bill 2007.

An Bille Árachais Sláinte Shaorálaigh (Leasú) 2007.
Voluntary Health Insurance (Amendment) Bill 2007.

MEMORANDA
Dé Céadaoin, 30 Eanáir, 2008.

Wednesday, 30th January, 2008.

Cruinniú den Chomhchoiste um Athrú Aeráide agus Áirithiú Fuinnimh i Seomra Coiste 1,
LH 2000, ar 1 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Climate Change and Energy Security in Committee
Room 1, LH 2000, at 1 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhı́s Phoiblı́ i Seomra Coiste 4,
LH 2000, ar 1 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Finance and the Public Service in Committee
Room 4, LH 2000, at 1 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Iompar i Seomra Coiste 1, LH 2000, ar 3.45 p.m.
Meeting of the Joint Committee on Transport in Committee Room 1, LH 2000, at

3.45 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaı́ Ealaı́on, Spóirt, Turasóireachta, Pobail, Tuaithe
agus Gaeltachta i Seomra Coiste 2, LH 2000, ar 4.15 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Arts, Sport, Tourism, Community, Rural and
Gaeltacht Affairs in Committee Room 2, LH 2000, at 4.15 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um an Leasú an Bunreachta maidir le Leanaı́ i Seomra
Coiste 4, LH 2000, ar 5 p.m. (prı́obháideach).

Meeting of the Joint Committee on the Constitutional Amendment on Children in
Committee Room 4, LH 2000, at 5 p.m. (private).

Déardaoin, 31 Eanáir, 2008
Thursday, 31st January, 2008

Cruinniú den Chomhchoiste um Oideachas agus Eolaı́ocht i Seomra Coiste 4, LH 2000,
ar 9.30 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Education and Science in Committee Room 4,
LH 2000, at 9.30 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Ghnóthaı́ Eachtracha i Seomra Coiste 3, LH 2000, ar
11 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Foreign Affairs in Committee Room 3, LH 2000, at
11 a.m.

P.T.O.
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Dé Máirt, 5 Feabhra, 2008.
Tuesday, 5th February, 2008.

Cruinniú den Chomhchoiste um Chomhshaol, Oidhreacht agus Rialtas Áitiúil i Seomra
Coiste 1, LH 2000, ar 3.30 p.m.

Meeting of the Joint Committee on the Environment, Heritage and Local Government in
Committee Room 1, LH 2000, at 3.30 p.m.

Cruinniú den Comhchoiste um Ghnóthaı́ Rialála Geilleagair i Seomra Coiste 2, LH 2000,
ar 4 p.m.

Meeting of the Joint Committee on Economic Regulatory Affairs in Committee Room 2,
LH 2000, at 4 p.m.

PÁIPÉIR A LEAGADH FAOI BHRÁID AN tSEANAID
Papers laid before the Seanad

Reachtúil: Statutory:

1) An Coiste Gairmoideachais: Cathair 1) Vocational Education Committee: City
Chorcaı́ — Ráiteas Airgeadais Bliantúil don of Cork — Annual Financial Statement for
bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, 2006. the year ended 31 December, 2006.

2) An Coiste Gairmoideachais: Contae 2) Vocational Education Committee:
Chill Dara — Ráiteas Airgeadais Bliantúil County Kildare — Annual Financial
don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, 2006. Statement for the year ended 31

December, 2006.

3) An Coiste Gairmoideachais: Contae 3) Vocational Education Committee:
Mhaigh Eo — Ráiteas Airgeadais Bliantúil County Mayo — Annual Financial
don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, 2006. Statement for the year ended 31

December, 2006.

4) An Coiste Gairmoideachais: Contae 4) Vocational Education Committee:
Mhuineacháin — Ráiteas Airgeadais County Monaghan — Annual Financial
Bliantúil don bhliain dar chrı́och 31 Statement for the year ended 31
Nollaig, 2006. December, 2006.

5) An Coiste Gairmoideachais: Contae 5) Vocational Education Committee:
Phort Láirge — Ráiteas Airgeadais County of Waterford — Annual Financial
Bliantúil don bhliain dar chrı́och 31 Statement for the year ended 31
Nollaig, 2006. December, 2006.

6) An Coiste Gairmoideachais: Contae 6) Vocational Education Committee:
Chiarraı́ — Ráiteas Airgeadais Bliantúil County Kerry — Annual Financial
don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, 2006. Statement for the year ended 31

December, 2006.

7) An Coiste Gairmoideachais: Contae 7) Vocational Education Committee:
Uı́bh Fhailı́ — Ráiteas Airgeadais Bliantúil County Offaly — Annual Financial
don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, 2006. Statement for the year ended 31

December, 2006.

8) An Coiste Gairmoideachais: Contae 8) Vocational Education Committee:
Loch Garman — Ráiteas Airgeadais County Wexford — Annual Financial
Bliantúil don bhliain dar chrı́och 31 Statement for the year ended 31
Nollaig, 2006. December, 2006.
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9) An Coiste Gairmoideachais: Contae 9) Vocational Education Committee:
Thiobraid Árann (An Trian Theas) — County Tipperary (SR) — Annual
Ráiteas Airgeadais Bliantúil don bhliain dar Financial Statement for the year ended 31
chrı́och 31 Nollaig, 2006. December, 2006.

10) An Coiste Gairmoideachais: Cathair 10) Vocational Education Committee: City
Bhaile Átha Cliath — Ráiteas Airgeadais of Dublin — Annual Financial Statement
Bliantúil don bhliain dar crı́och 31 Nollaig, for the year ended 31 December, 2006.
2006.

11) Na Rialacháin um Bainistiú Dramhaı́ola 11) Waste Management (Facility Permit
(Cead agus Clárú Saoráide) 2007 (I.R. and Registration) Regulations 2007 (S.I.
Uimh. 821 de 2007). No. 821 of 2007).

12) Painéal Táthcheangail na hÉireann. 12) Irish Takeover Panel. Report for the
Tuarascáil don bhliain dar chrı́och 30 year ended 30 June, 2007.
Meitheamh, 2007.

13) Na Rialacháin um Bainistiú Dramhaı́ola 13) Waste Management (Collection Permit)
(Cead Bailiúcháin) 2007 (I.R. Uimh. 820 Regulations 2007 (S.I. No. 820 of 2007).
de 2007).

14) An Ceathrú Tuarascáil Bhliantúil ar 14) Fourth Annual Report on
Fhorbairtı́ san Aontas Eorpach in 2006. Developments in the European Union in

2006.

15) Na Rialacháin fán Acht um Rialáil 15) Aviation Regulation Act 2001 (Levy
Eitlı́ochta 2001 (Tobhach Uimh. 8) 2007 No. 8) Regulations 2007 (S.I. No. 840 of
(I.R. Uimh. 840 de 2007). 2007).

16) Bord na gCon. Tuarascáil Bhliantúil 16) Irish Greyhound Board. Annual Report
agus Ráitis Airgeadais, 2006. and Financial Statements, 2006.

17) Comhairle Spóirt na hÉireann. 17) The Irish Sports Council. Report and
Tuarascáil agus Ráitis Airgeadais, 2006. Financial Statements, 2006.

18) Rásaı́ocht Capall Éireann. Tuarascáil 18) Horse Racing Ireland. Report and
Bhliantúil, 2006. Financial Statements, 2006.

19) Fochuideachtaı́ Rásaı́ocht Capall 19) Horse Racing Ireland Subsidiaries.
Éireann. Tuarascálacha agus Ráitis Reports and Financial Statements, 2006.
Airgeadais, 2006. Contents: Tote Ireland Limited; Irish
Ábhar: Tote Ireland Limited; Irish Thoroughbred Marketing Limited; HRI
Thoroughbred Marketing Limited; HRI Racecourses Limited; The Leopardstown
Racecourses Limited; The Leopardstown Club Limited; Navan Races Limited; Cork
Club Limited; Navan Races Limited; Cork Racecourse Limited; The Tipperary Race
Racecourse Limited; The Tipperary Race Company PLC; Navan Golf Club PLC;
Company PLC; Navan Golf Club PLC; Athlon Golf (Ireland) Limited; Tote Arena
Athlone Golf (Ireland) Limited; Tote Limited; The Tote Investors (Ireland)
Arena Limited; The Tote Investors Limited, Fairyhouse Club Ltd; Ballyhack
(Ireland) Limited, Fairyhouse Club Ltd; Enterprises Ltd; Raheen Developments
Ballyhack Enterprises Ltd; Raheen Ltd. (Department of Arts, Sport and
Developments Ltd. (An Roinn Ealaı́on, Tourism).
Spóirt agus Turasóireachta).

20) An tOrdú Iascaigh (Ceadúnais Iascaigh 20) Fisheries (Commercial Fishing
Tráchtála) (Dleachtanna agus Táillı́ a Licences) (Alteration of Duties and Fees)
Athrú) 2007 (I.R. Uimh. 812 de 2007). Order 2007 (S.I. No. 812 of 2007).

21) An tOrdú um Boird Iascaigh 21) Regional Fisheries Boards
Réigiúnacha (Toghcháin a Iarchur) 2007 (Postponement of Elections) Order 2007
(I.R. Uimh. 811 de 2007). (S.I. No. 811 of 2007).
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22) Na hAchtanna Aturnaetha 1954 go 22) Solicitors Acts 1954 to 2002. Solicitors
2002. Na Rialacháin Aturnaetha (Deimhniú (Practising Certificate 2008) Regulations
Cleachta 2008) 2007 (I.R. Uimh. 826 de 2007 (S.I. No. 826 of 2007).
2007).

23) Na Rialacháin Sláinte (Táillı́ d’Othair 23) Health (In-Patient Charges)
Chónaithe) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 824 (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
de 2007). 824 of 2007).

24) Na Rialacháin Sláinte (Táillı́ d’Othair 24) Health (Out-Patient Charges)
Sheachtracha) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
825 de 2007). 825 of 2007).

25) Feidhmeannacht na Seirbhı́se Sláinte. 25) Health Service Executive. National
Plean Seirbhı́se Náisiúnta, 2008. 19 Service Plan, 2008. 19 November, 2007.
Samhain, 2007.

26) Peitriliam a Thaiscéaladh agus a 26) Petroleum Exploration and
Fhorbairt in Éirinn — Tuarascáil a Development in Ireland — Report covering
bhaineann leis an tréimhse 1 Eanáir, 2007 period 1 January, 2007 — 30 June, 2007.
— 30 Meitheamh, 2007.

27) Bord Fiontar Dheisceart Chorcaı́ 27) South Cork Enterprise Board Limited.
Teoranta. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.

28) Ciste Scoláireachtaı́ George Mitchell. 28) George Mitchell Scholarship Fund.
Tuarascáil don Bhliain Acadúil 2006/2007 Report for the Academic Year 2006/2007
agus Ráitis Airgeadais Iniúchta, 2006. and Audited Financial Statements, 2006.

29) An Chomhpháirtı́ocht um Thithe 29) Affordable Homes Partnership. Annual
Incheannaithe. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.

30) An Bord um Ghearáin i gcoinne an 30) Garda Sı́ochána Complaints Board.
Gharda Sı́ochána. Cuntais Iniúchta, 2006. Audited Accounts, 2006.

31) Seirbhı́sı́ Soláthair 1 Eanáir, 2008 — 31 31) Supply Services 1 January, 2008 — 31
Nollaig, 2008. Ráiteas i dtaobh na December, 2008. Statement of the sums
suimeanna a údarófar don Aire Airgeadais which the Minister for Finance will be
le hAilt 2 agus 4 den Acht Prı́omh-Chiste authorised by Sections 2 and 4 of the
(Forálacha Buana) 1965, arna leasú le hAlt Central Fund (Permanent Provisions) Act
3 den Acht Leithreasa 1987, a eisiúint as an 1965, as amended by Section 3 of the
bPrı́omh-Chiste amhail ó thosach na bliana Appropriation Act 1987, to issue out of the
ón 1 Eanáir, 2008 go dtı́ an 31 Nollaig, 2008. Central Fund as from the commencement

of the year from 1 January, 2008 to 31
December, 2008.

32) An Ciste Árachais Shóisialaigh. 32) Social Insurance Fund. Accounts, 2006
Cuntais, 2006 mar aon leis an Tuarascáil ón together with the Report of the
Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste orthu. Comptroller and Auditor General thereon.

33) Ciste Oideachasúil na hÉireann-na Stát 33) Ireland-United States Educational
Aontaithe. Cuntas Ioncaim agus Fund. Income and Expenditure Account for
Caiteachais don bhliain dar chrı́och 31 the year ended 31 December, 2006 together
Nollaig, 2006 mar aon le Tuarascáil ón Ard- with Report of the Comptroller and
Reachtaire Cuntas agus Ciste. Auditor General.

34) Na Rialacháin um an Scéim Chlibeála 34) Wild Salmon and Sea Trout Tagging
Bradán Fiáin agus Breac Geal Fiáin 2007 Scheme Regulations 2007 (S.I. No. 849 of
(I.R. Uimh. 849 de 2007). 2007).

35) Na Rialacháin Iascaigh Intı́re (Fógra 35) Inland Fisheries (Fixed Payment
maidir le hÍocaı́ochtaı́ Seasta) 2007 (I.R. Notice) Regulations 2007 (S.I. No. 850 of
Uimh. 850 de 2007). 2007).
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36) An tAcht um Post-Phaicéid agus 36) Interception of Postal Packets and
Teachtaireachtaı́ Teileachumarsáide a Telecommunications Messages (Regulation)
Thascradh (Rialáil) 1993 Alt 8(1) arna Act 1993 Section 8(1) as substituted by the
ionadú leis an Acht um Cheartas Coiriúil Criminal Justice (Terrorist Offences) Act 2005
(Cionta Sceimhlitheoireachta) 2005 Alt 66. Section 66. Report to the Taoiseach (dated 14
Tuarascáil don Taoiseach (dar dáta 14 December, 2007) pursuant to section 8(2) of
Nollaig, 2007) de bhun alt 8(2) den Acht the Act and Statement (dated 21 December,
agus Ráiteas (dar dáta 21 Nollaig, 2007) de 2007) pursuant to section 8(7) of the Act.
bhun Alt 8(7) den Acht.

37) Togra le haghaidh Molta ón gComhairle 37) Proposal for a Council Recommend-
lena gcuirtear Moladh 98/376/CE maidir le ation adapting Recommendation 98/376/EC
cárta loctha a chur in oiriúint do dhaoine on a parking card for people with disabilit-
faoi mhı́cumas, de thoradh aontachas ies, by reason of the accession of the
Phoblacht na Bulgáire, Phoblacht na Seice, Republic of Bulgaria, the Czech Republic,
Phoblacht na hEastóine, Phoblacht na the Republic of Estonia, the Republic of
Cipire, Phoblacht na Laitvia, Phoblacht na Cyprus, the Republic of Latvia, the
Liotuáine, Phoblacht na hUngáire, Republic of Lithuania, the Republic of
Phoblacht Mhálta, Phoblacht na Polainne, Hungary, the Republic of Malta, the
na Rómáine, Phoblacht na Slóivéine agus Republic of Poland, Romania, the Republic
Phoblacht na Slóvaice mar aon le nóta of Slovenia and the Slovak Republic
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 720. together with explanatory information note.

COM (2007) 720.

38) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 38) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. amending Regulation (EC) No. 21/2004 as
21/2004 maidir leis an dáta a dtabharfar regards the date of introduction of elec-
céannú leictreonach isteach le haghaidh tronic identification for ovine and caprine
ainmhithe de chineál caorach agus de chi- animals together with explanatory infor-
neál gabhair mar aon le nóta faisnéise mı́ni- mation note. COM (2007) 710.
úcháin. COM (2007) 710.

39) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 39) Proposal for a Council Regulation tem-
hairle lena bhfionraı́tear go sealadach dle- porarily suspending customs duties on
achtanna custam ar allmhairı́ gránach áiri- imports of certain cereals for the 2007/08
the don bhliain mhargaı́ochta 2007/8 mar marketing year together with explanatory
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. information note. COM (2007) 742.
COM (2007) 742.

40) An tOrdú um an Acht Luachála 2001 40) Valuation Act 2001 (South Dublin
(Comhairle Chontae Átha Cliath Theas) County Council) (Rate Limitation) Order
(Teorannú Rátaı́) 2007 (I.R. Uimh. 847 de 2007 (S.I. No. 847 of 2007).
2007.

41) Na Rialacháin Sláinte (Scéim Aisı́oca) 41) Health (Repayment Scheme) (Change
(Athrú Iarratasóra mar Gheall ar Bhás of Applicant by Reason of Death of
Duine Iomchuı́) 2007 (I.R. Uimh. 855 de Relevant Person) Regulations 2007 (S.I.
2007). No. 855 of 2007).

42) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2006: Dao- 42) Dormant Accounts Fund 2006: Persons
ine faoi Mhı́chumas — Tacaı́ chun daoine with a Disability — Supports to enable
faoi mhı́chumas domhain a chumasú chun people with profound disabilities to attend
freastal ar ócáidı́ speisialta spóirt agus/nó and/or participate in special sporting events
páirt a ghlacadh iontu [7 Eanáir, 2007]. [7 January, 2007].

43) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2006: Dao- 43) Dormant Accounts Fund 2006: Persons
ine faoi Mhı́chumas — Tacaı́ chun deise- with a Disability — Supports to provide
anna a sholáthar do dhaoine faoi opportunities for persons with a disability
mhı́chumas chun páirt a ghlacadh i spórt to participate in sport and physical activity
agus in aclaı́ocht trı́ Oifigigh Forbartha by way of the appointment of Sports
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Uilechuimsitheacha Spórt a cheapadh i Inclusion Development Officers in Local
gComhpháirtı́ochtaı́ Áitiúla Spórt [7 Sports Partnerships [7 January, 2007].
Eanáir, 2007].

44) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2006: 44) Dormant Accounts Fund 2006: Edu-
Mı́bhuntáiste Oideachais — Tacaı́ d’áise- cational Disadvantage — Supports for out-
anna súgartha lasmuigh le haghaidh scoile- door play facilities for schools in or serving
anna i limistéir faoi mhı́bhuntáiste nó a disadvantaged areas and special schools
fhónann do limistéir faoi mhı́bhuntáiste [7 January, 2007].
agus le haghaidh scoileanna speisialta
[7 Eanáir, 2007].

45) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2007: 45) Dormant Accounts Fund 2007: Edu-
Mı́bhuntáiste Oideachais — Ag tacú le cational Disadvantage — Supporting
Tionscadail Feabhsaithe Leabharlainne le Library Enhancement Projects in schools in
haghaidh scoileanna i limistéir faoi or serving disadvantaged areas and special
mhı́bhuntáiste nó a fhónann do limistéir schools [7 January, 2007].
faoi mhı́bhuntáiste agus le haghaidh scoile-
anna speisialta [7 Eanáir, 2007].

46) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2007: 46) Dormant Accounts Fund 2007: Edu-
Mı́bhuntáiste Oideachais — Scéim Deon- cational Disadvantage — Small Scale ICT
tais TCF Mionscála do Scoileanna atá páir- Grant Scheme for Schools participating in
teach sa Chlár Tacaı́ochta Scoile faoi DEIS the School Support Programme under
(Comhionannas Deiseanna i Scoileanna a DEIS (Delivering Equality of Opportunity
Sheachadadh) [7 Eanair, 2007]. in Schools) [7 January, 2007].

47) Ciste na gCuntas Dı́omhaoin 2007: 47) Dormant Accounts Fund 2007: Short-
Beart Maoiniúcháin Leanúnach Gearrthré- Term Continuation Funding Measure
imhseach. [7 Eanáir, 2007]. [7 January, 2007].

48) An Ciste um Oideachas Eolaı́ochta agus 48) Scientific and Technological Education
Teicneolaı́ochta (Infheistı́ocht). Cuntais, (Investment) Fund. Accounts, 2006.
2006.

49) An Garda Sı́ochána. Plean Póilı́ne- 49) Garda Sı́ochána. Policing Plan, 2008.
achta, 2008.

50) Na Rialacháin um Ghalair Aicı́deacha 50) Infectious Diseases (Maintenance
(Liúntais Chothabhála) 2008 (I.R. Uimh. Allowances) Regulations 2008 (S.I. No. 836
836 de 2007). of 2007).

51) An Rialtóir Airgeadais. Ráiteas Ion- 51) Financial Regulator. Statement of Esti-
caim agus Caiteachais Mheasta don bhliain mated Income and Expenditure for the year
dar crı́och 31 Nollaig, 2008. ending 31 December, 2008.

52) Na Rialacháin um Sheirbhı́sı́ Sláinte 52) Health Services Regulations 2007 (S.I.
2007 (I.R. Uimh. 837 de 2007). No. 837 of 2007).

53) An tOrdú um Acht na gCúirteanna 53) Courts (Supplemental Provisions) Act
(Forálacha Forlı́ontacha) 1961 (Méadú ar 1961 (Increase of Judicial Remuneration)
Thuarastal Breithiúna) 2007 (I.R. Uimh. Order 2007 (S.I. No. 841 of 2007).
841 de 2007).

54) Na Rialacháin um Rialacháin na 54) European Communities (Lawyers’
gComhphobal Eorpach (Dlı́odóirı́ a Bhunú) Establishment) Regulations 2003 (Qualifying
2003 (Deimhniú Cáilitheach 2008) 2007 Certificate 2008) Regulations 2007 (S.I. No.
(I.R. Uimh. 845 de 2007). 845 of 2007).

55) An Oifig Achomharc Talmhaı́ochta. 55) Agriculture Appeals Office. Annual
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Report, 2006.
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56) Na Rialacháin fán Acht um Chre- 56) Consumer Credit Act 1995 (Section 2)
idmheas do Thomhaltóirı́ 1995 (Alt 2) (No. 4) Regulations 2007 (S.I. No. 751 of
(Uimh. 4) 2007 (I.R. Uimh. 751 de 2007). 2007).

57) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 57) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle a bhai- pean Parliament and of the Council relating
neann le fearais a dhónn breoslaı́ gásacha to appliances burning gaseous fuels
(leagan códaithe) mar aon le nóta faisnéise (codified version) together with explana-
mı́niúcháin. COM (2007) 633. tory information note. COM (2007) 633.

58) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 58) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena lea- pean Parliament and of the Council amend-
saı́tear Treoir 2004/40/CE maidir leis na ing Directive 2004/40/EC on minimum
ceanglais ı́osta sláinte agus sábháilteachta i health and safety requirements regarding
ndáil le risı́ocht oibrithe leis an mbaol a the exposure of workers to the risks arising
éirı́onn ó ghnı́omhairı́ fisiciúla (réimsı́ from physical agents (electromagnetic
leictreamhaighnéadacha) (an t-ochtú Treoir fields) (eighteenth individual Directive
aonair déag de réir bhrı́ Airteagal 16(1) de within the meaning of Article 16(1) of
Threoir 89/391/CEE) mar aon le nóta fais- Directive 89/391/EEC) together with
néise mı́niúcháin. COM (2007) 669. explanatory information note.

COM (2007) 669.

59) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 59) Proposal for a Council Regulation
hairle lena n-aisghairtear Rialachán (CE) repealing Regulation (EC) No. 152/2002
Uimh. 152/2002) maidir le honnmhairiú concerning the export of certain ECSC and
táirgı́ cruach CEGC agus CE áirithe ó Iar- EC steel products from the former Yugos-
Phoblacht Iúgslavach na Macadóine chuig lav Republic of Macedonia to the European
an gComhphobal Eorpach (córas seiceála Community (double-checking system)
dúbailte) mar aon le nóta faisnéise mı́niú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2007) 436. COM (2007) 436.

60) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 60) Proposal for a Council Decision on a
hairle maidir le Seasamh Comhphobail a Community Position concerning a Decision
bhaineann le Cinneadh ó Chomhairle of the EC — the former Yugoslav Republic
Chobhsaı́ochta agus Comhlachais an CE — of Macedonia Stabilisation and Association
Iar-Phoblacht Iúgslavach na Macadóine Council amending Protocol 2 (on steel
lena leasaı́tear Prótacal 2 (maidir le táirgı́ products) to the Stabilisation and Associ-
cruach) a ghabhann leis an gComhaontú ation Agreement together with explanatory
Cobhsaı́ochta agus Comhlachais mar aon le information note. COM (2007) 437.
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 437.

61) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaim- 61) Proposal for a Decision of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena lea- pean Parliament and of the Council amend-
saı́tear Treoracha 76/768/CEE, 88/378/CEE, ing Council Directives 76/768/EEC,
1999/13/CE ón gComhairle agus Treoracha 88/378/EEC, 1999/13/EC and Directives
2000/53/CE, 2002/96/CE and 2004/42/CE 2000/53/EC, 2002/96/EC and 2004/42/EC in
d’fhonn iad a chur in oiriúint do Rialachán order to adapt them to Regulation (EC) . . .
(CE)....... maidir le Substaintı́ agus Meas- on Classification, Labelling and Packaging
cáin a Aicmiú, a Lipéadú agus a Phacáistiú, of Substances and Mixtures, and amending
agus lena leasaı́tear Treoir 67/548/CEE agus Directive 67/548/EEC and Regulation (EC)
Rialacháin (CE) Uimh 1907/2006 mar aon No. 1907/2006 together with explanatory
le nóta faisnéise mı́niúcháin. information note. COM (2007) 611.
COM (2007) 611.

62) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 62) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. amending Council Regulation (EC) No.
1425/2006 ón gComhairle lenar forchuire- 1425/2006 imposing a definitive anti-dump-
adh dleacht fhrithdhumpála chinntitheach ing duty on imports of certain plastic sacks
ar allmhairı́ sac plaisteach áirithe agus málaı́ and bags originating in the People’s
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18 30 Eanáir, 2008

plaisteacha áirithe de bhunadh Dhaon-Pho- Republic of China and Thailand, and termi-
blacht na Sı́ne agus na Téalainne, agus lenar nating the proceeding on imports of certain
foirceannadh an dul chun cinn le hallmhairı́ plastic sacks and bags originating in Malay-
sac plaisteach áirithe agus málaı́ plaisteacha sia together with explanatory information
áirithe de bhunadh na Malaeisia mar aon le note. COM (2007) 634.
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 634.

63) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 63) Proposal for a Council Regulation set-
hairle lena mbunaı́tear an Comhghnóthas ting up the Fuel Cells and Hydrogen Joint
Ceall Breosla agus Hidrigine mar aon le Undertaking together with explanatory
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 571. information note. COM (2007) 571.

64) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaim- 64) Proposal for a Decision of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir le pean Parliament and of the Council on the
heagrú Chiste Coigeartaithe Forchrı́ochai- mobilisation of the European Globalisation
the na hEorpa mar aon le nóta faisnéise Adjustment Fund together with explana-
mı́niúcháin. COM (2007) 600. tory information note. COM (2007) 600.

65) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 65) Proposal for a Council Regulation
hairle lena mbunaı́tear nós imeachta Comh- establishing a Community procedure for
phobail chun cuótaı́ cainnı́ochta a riaradh administering quantitative quotas (codified
(leagan códaithe) mar aon le nóta faisnéise version) together with explanatory infor-
mı́niúcháin. COM (2007) 585. mation note. COM (2007) 585.

66) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 66) Proposal for a Council Decision con-
hairle a bhaineann le crı́ochnú Comhaontai- cerning the conclusion of an Agreement
the lena n-athnuaitear an Comhaontú le renewing the Agreement for scientific and
haghaidh comhair eolaı́ochta agus teicneo- technological cooperation between the
laı́ochta idir an Comhphobal Eorpach agus European Community and the Government
Rialtas Phoblacht na hIndia mar aon le nóta of the Republic of India together with
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 576. explanatory information note.

COM (2007) 576.

67) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaim- 67) Proposal for a Decision of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena lea- pean Parliament and of the Council amend-
saı́tear Treoir 76/769/CEE ón gComhairle ing Council Directive 76/769/EEC as
maidir le srianta ar shubstaintı́ agus regards restrictions on the marketing and
ullmhóidı́ contúirteacha áirithe 2-(2-mea- use of certain dangerous substances and
tocs-eatocs)éatanól, 2-(2-bútocs-eatocs) preparations 2-(2-methoxyethoxy)ethanol,
éatanól, (dé-isicianáit meitiléinedéfheinile, 2-(2-butoxyethoxy)ethanol, methylenedi-
cioglaiheacsán, agus nı́otráit amóiniam a phenyl diisocyanate, cyclohexane and
mhargú agus a úsáid (leasú ar Threoir ammonium nitrate (amendment of Council
76/769/CEE ón gComhairle) mar aon le Directive 76/769/EEC) together with
nóta faisnéise mı́niúcháin COM (2007) 559. explanatory information note.

COM (2007) 559.

68) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 68) Proposal for a Council Regulation on
hairle maidir riaradh srianta áirithe ar administering certain restrictions on
allmhairı́ táirgı́ cruach áirithe ó Chónaidhm imports of certain steel products from the
na Rúise mar aon le nóta faisnéise mı́niú- Russian Federation together with explana-
cháin. COM (2007) 518. tory information note. COM (2007) 518.

69) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 69) Proposal for a Council Decision con-
hairle a bhaineann le crı́ochnú comhaontai- cerning the conclusion of an agreement
the idir an Comhphobal Eorpach agus Cón- between the European Community and the
aidhm na Rúise maidir le trádáil i dtáirgı́ Russian Federation on trade in certain steel
cruach áirithe mar aon le nóta faisnéise products together with explanatory infor-
mı́niúcháin. COM (2007) 517. mation note. COM (2007) 517.

70) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaim- 70) Proposal for a Decision of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
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le rannpháirtı́ocht an Chomhphobail i gclár participation by the Community in a
taighde agus forbartha atá dı́rithe ar thacú research and development programme
le Fiontair Bheaga agus Mheánmhéide atá i aimed at supporting research and develop-
mbun taighde agus forbartha agus a bhfuil ment performing SMEs undertaken by sev-
Ballstáit leithleacha ag gabháil dó mar aon eral Member States together with explana-
le nóta faisnéise mı́niúcháin. tory information note. COM (2007) 514.
COM (2007) 514.

71) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 71) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena lea- pean Parliament and of the Council amend-
saı́tear Treoir 80/181/CEE ón gComhairle ing Council Directive 80/181/EEC on the
maidir le chomhfhogasú dhlı́the na approximation of the laws of the Member
mBallstát a bhaineann le haonaid tomhais States relating to units of measurement
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. together with explanatory information note.
COM (2007) 510. COM (2007) 510.

72) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 72) Proposal for a Council Decision amend-
hairle lena leasaı́tear Cinneadh 2003/77/CE ing Decision 2003/77/EC laying down multi-
lenar leagadh sı́os treoirlı́nte airgeadais annual financial guidelines for managing
ilbhliantúla le haghaidh bhainistiú the assets of the ECSC in liquidation and,
shócmhainnı́ an CECG ar iad a leachtú on completion of the liquidation, the Assets
agus, ar an leachtú a chur i gcrı́ch, of the Research Fund for Coal and Steel
Sócmhainnı́ an Chiste Taighde do Ghual together with explanatory information note.
agus Cruach mar aon le nóta faisnéise mı́ni- COM (2007) 435.
úcháin. COM (2007) 435.

73) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 73) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle lena pean Parliament and of the Council amend-
leasaı́tear Rialachán (CE) Uimh. 648/2004 ing Regulation (EC) No. 648/2004 in order
d’fhonn é a chur in oiriúint do Rialacháin to adapt it to Regulation (EC) No. . . . on
(CE) Uimh. .... maidir le Substaintı́ agus Classification, Labelling and Packaging of
Meascáin a Aicmiú, a Lipéadú agus a Substances and Mixtures, and amending
Phacáistiú, agus lena leasaı́tear Treoir Directive 67/548/EEC and Regulation (EC)
67/548/CEE agus Rialacháin (CE) Uimh. No. 1907/2006 together with explanatory
1907/2006 mar aon le nóta faisnéise mı́niú- information note. COM (2007) 613.
cháin. COM (2007) 613.

74) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 74) Proposal for a Council Regulation on
hairle maidir le trádáil i dtáirgı́ cruach áiri- trade in certain steel products between the
the idir an Comhphobal Eorpach agus Pob- European Community and the Republic of
lacht na Casacstáine mar aon le nóta Kazakhstan together with explanatory
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 655. information note. COM (2007) 655.

75) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 75) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle lena n- pean Parliament and of the Council
aisghairtear Treoir 84/539/CEE ón gCom- repealing Council Directive 84/539/EEC on
hairle maidir le chomhfhogasú dhlı́the na the approximation of the laws of the
mBallstát a bhaineann le trealamh leictrili- Member States relating to electro-medical
achta a úsáidtear sa tréidliacht mar aon le equipment used in veterinary medicine
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 465. together with explanatory information note.

COM (2007) 465.

76) An tOrdú fán Acht um Ghalair Ainmhi- 76) Diseases of Animals Act 1966
the 1966 (Srian ar thaispeántais éan nó ar (Restriction on bird shows or other events)
imeachtaı́ eile) (Uimh. 4) 2007 (I.R. Uimh. (No. 4) Order 2007 (S.I. No. 816 of 2007).
816 de 2007).

77) An Coimisinéir Teanga. Ráitis Airgea- 77) An Coimisinéir Teanga. Financial State-
dais, 2006. ments, 2006.
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20 30 Eanáir, 2008

78) An Coimisinéir Cosanta Sonraı́. Cuntais 78) Data Protection Commissioner. Annual
Bhliantúla, 2006. Accounts, 2006.

79) An Coimisiún um Rialáil Fuinnimh.Tu- 79) Commission For Energy Regulation.
arascáil don Aire Cumarsáide, Fuinnimh Report to the Minister for Communi-
agus Acmhainnı́ Nádúrtha ar Chlár Oibre cations, Energy and Natural Resources on
an Choimisiúin don bhliain 2008. Nollaig, the Commission’s Work Programme for the
2007. year 2008. December, 2007.

80) Na Rialacháin um Leigheasanna 80) Animal Remedies (Poisons Act 1961)
Ainmhithe (An tAcht Nimheanna 1961) Regulations 2007 (S.I. No. 861 of 2007).
2007 (I.R. Uimh. 861 de 2007).

81) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 81) Proposal for a Council Regulation
hairle lena leasaı́tear Rialacháin (CE) amending Regulations (EC) No. 1941/2006,
Uimh. 1941/2006, (CE) Uimh. 2015/2006 (EC) No. 2015/2006 and (EC) No. 41/2007,
agus (CE) Uimh. 41/2007, maidir le deise- as regards fishing opportunities and associ-
anna iascaireachta agus comhchoinnı́olla- ated conditions for certain fish stocks
cha do stoic éisc áirithe mar aon le nóta fais- together with explanatory information note.
néise mı́niúcháin. COM (2007) 201. COM (2007) 201.

82) Togra le haghaidh Rialacháin ón gCom- 82) Proposal for a Council Regulation on
hairle ar chrı́ochnú an Chomhaontaithe ar the conclusion of the Agreement in the
mhodh Malartú Litreacha maidir leis na lea- form of an Exchange of Letters on the
suithe ar an bPrótacal lena leagtar amach, amendments to the Protocol setting out, for
don tréimhse ó 18 Eanáir, 2005 go 17 Ean- the period from 18 January, 2005 to 17 Jan-
áir, 2011, na deiseanna iascaireachta agus an uary, 2011, the fishing opportunities and the
rannı́ocaı́ocht airgeadais dá bhforáiltear leis financial contribution provided for by the
an gComhaontú idir an Comhphobal Eor- Agreement between the European Com-
pach agus Poblacht na Séiséal mar aon le munity and the Republic of Seychelles
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 664. together with explanatory information note.

COM (2007) 664.

83) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 83) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le sı́niú, thar ceann an signing, on behalf of the European Com-
Chomhphobail Eorpaigh, agus cur chun munity, and the provisional application of
feidhme sealadach an Chomhaontaithe ar the Agreement in the form of an Exchange
mhodh Malartú Litreacha maidir leis na lea- of Letters on the amendments to the Proto-
suithe ar an bPrótacal lena leagtar amach, col setting out, for the period from 18 Janu-
don tréimhse ó 18 Eanáir, 2005 go 17 Ean- ary, 2005 to 17 January, 2011, the fishing
áir, 2011, na deiseanna iascaireachta agus an opportunities and the financial contribution
rannı́ocaı́ocht airgeadais dá bhforáiltear leis provided for by the Agreement between the
an gComhaontú idir Comhphobal Eacna- European Economic Community and the
maı́ochta na hEorpa agus Poblacht na Séi- Republic of Seychelles together with
séal mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. explanatory information note.
COM (2007) 665. COM (2007) 665.

84) Institiúid Teicneolaı́ochta Leitir 84) Letterkenny Institute of Technology.
Ceanainn. Ráitis Airgeadais don bhliain dar Financial Statements for the year ended 31
chrı́och 31 Lúnasa, 2005. August, 2005.

85) Institiúid Teicneolaı́ochta Leitir 85) Letterkenny Institute of Technology.
Ceanainn. Ráitis Airgeadais don bhliain dar Financial Statements for the year ended 31
chrı́och 31 Lúnasa, 2006. August, 2006.

86) Na Rialacháin Aturnaetha (Forbairt 86) Solicitors (Continuing Professional
Ghairmiúil Leanúnach) 2007 (I.R. Uimh. Development) Regulations 2007 (S.I. No.
807 de 2007). 807 of 2007).

87) An Roinn Oideachais agus Eolaı́ochta. 87) Department of Education and Science.
Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Annual Report, 2006.
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88) An tOrdú fán Acht um Cheartas Coiri- 88) Criminal Justice Act 2006
úil 2006 (Tosach Feidhme) (Uimh. 4) 2007 (Commencement) (No. 4) Order 2007 (S.I.
(I.R. Uimh. 848 de 2007). No. 848 of 2007).

89) Ráitis i leith Comhairleora Speisialta 89) Statements in respect of Special Adviser
don Aire Cosanta, Liam Ó’Deaghaidh, to the Minister for Defence, Willie O’Dea,
T.D., de réir na nAchtanna um Eitic in T.D., in accordance with the Ethics in Pub-
Oifigı́ Poiblı́ 1995 agus 2001 [2007] lic Office Acts 1995 and 2001 [2007]
[15 Eanáir, 2007]. [15 January, 2007].

90) Na Rialacháin um na hAchtanna Atur- 90) Solicitors Acts 1954 to 2002
naetha 1954 go 2002 (Táillı́ Printı́seach) (Apprentices’ Fees) Regulations 2007 (S.I.
2007 (I.R. Uimh. 809 de 2007). No. 809 of 2007).

91) An Chomhairle Náisiúnta um Fhorbairt 91) National Council for the Professional
Ghairmiúil an Altranais agus an Development of Nursing and Midwifery.
Chnáimhseachais. Tuarascáil agus Ráitis Report and Financial Statements for the
Airgeadais don bhliain dar chrı́och 31 Nol- year ended 31 December, 2006.
laig, 2006.

92) Bord Creidiúnúcháin Sheirbhı́sı́ Sláinte 92) Irish Health Services Accreditation
na hÉireann. Ráitis Airgeadais Bhliantúla, Board. Annual Financial Statements, 2006.
2006.

93) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 93) Proposal for a Council Decision con-
hairle a bhaineann le crı́ochnú an Chom- cerning the conclusion of the Agreement
haontaithe idir an Comhphobal Eorpach between the European Community and the
agus Rialtas na Seapáine maidir le comhar Government of Japan on customs cooper-
custam agus cúnamh riaracháin frithpháir- ation and mutual administrative assistance
teach i gcúrsaı́ custam mar aon le nóta fais- in customs matters together with explana-
néise mı́niúcháin. COM (2007) 177. tory information note. COM (2007) 177.

94) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 94) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
leis an nGnı́omhaireacht Chomhshaoil Eor- establishment of the European Envir-
pach agus an Gréasán Comhshaoil Eorpach onment Agency and the European Envir-
Faisnéise agus Faire (Leagan códaithe) a onment Information and Observation Net-
bhunú, mar aon le nóta faisnéise mı́niú- work (Codified version) together with
cháin. COM (2007) 667. explanatory information note.

COM (2007) 667.

95) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 95) Proposal for a Council Decision con-
hairle a bhaineann le toirmeasc sealadach cerning the provisional prohibition of the
ar arbhar Indiach géinmhodhnaithe (Zea use and sale in Austria of genetically modi-
mays L. lı́ne MON810) a úsáid agus a dhı́ol fied maize (Zea mays L. line MON810) pur-
san Ostair de bhun Threoir 2001/18/CE ó suant to Directive 2001/18/EC of the Euro-
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle pean Parliament and of the Council
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. together with explanatory information note.
COM (2007) 586. COM (2007) 586.

96) Togra le haghaidh Rialacháin ó Pharlai- 96) Proposal for a Regulation of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle ar pean Parliament and of the Council on a
Chód Iompair do chórais rı́omhairithe for- Code of Conduct for computerised reser-
choimeádais mar aon le nóta faisnéise mı́ni- vation systems together with explanatory
úcháin. COM (2007) 709. information note. COM (2007) 709.

97) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 97) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le crı́ochnú an Chomhaontai- conclusion of the Agreement between the
the idir an Comhphobal Eorpach agus an European Community and Australia on
Astráil maidir le trádáil i bhfı́on mar aon le trade in wine together with explanatory
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 712. information note. COM (2007) 712.
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98) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 98) Proposal for a Council Decision on a
hairle maidir le Seasamh Comhphobail lais- Community position within the EC-Faroe
tigh de Chomhchoiste CE-Oileáin Fharó ar Islands Joint Committee on the amend-
na leasuithe ar Chinneadh Uimh. 1/2001 ments to Decision No. 1/2001 as regards the
maidir le hequidae cláraithe a allmhairiú go import of registered equidae directly from
dı́reach ón Íoslainn agus gluaiseachtaı́ equi- Iceland and the movements of registered
dae cláraithe idir na hOileáin Fharó agus equidae between the Faroe Islands and the
an Comhphobal Eorpach mar aon le nóta European Community together with
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 761. explanatory information note.

COM (2007) 761.

99) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaim- 99) Proposal for a Directive of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council con-
le nós imeachta Comhphobail chun feabhas cerning a Community procedure to improve
a chur ar thrédhearcacht praghasanna gáis the transparency of gas and electricity
agus leictreachais a ghearrtar ar úsáideoirı́ prices charged to industrial end-users
deiridh tionsclaı́ocha (Athmhúnlú) mar aon (Recast) together with explanatory infor-
le nóta faisnéise mı́niúcháin. mation note. COM (2007) 735.
COM (2007) 735.

100) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 100) Proposal for a Council Decision con-
hairle maidir le seasamh an Chomhphobail cerning the Community position on the
ar na hoiriúnuithe ar Iarscrı́bhinnı́ 1 agus adaptations of Annexes 1 and 2 to the
2 a ghabhann leis an gComhaontú idir an Agreement between the European Com-
Comhphobal Eorpach agus Cónaidhm na munity and the Swiss Confederation on
hEilvéise maidir le trádáil i dtáirgı́ trade in agricultural products together with
talmhaı́ochta mar aon le nóta faisnéise explanatory information note.
mı́niúcháin. COM (2007) 779. COM (2007) 779.

101) Togra le haghaidh Rialacháin ón 101) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) amending Regulation (EC) No. 1234/2007
Uimh. 1234/2007 lena mbunaı́tear comheag- establishing a common organisation of agri-
raı́ocht de mhargaı́ talmhaı́ochta agus mai- cultural markets and on specific provisions
dir le forálacha sonracha i gcomhair táirgı́ for certain agricultural products (single
talmhaı́ochta áirithe (Rialachán singil Eag- CMO Regulation) as regards the national
raı́ochta Comhargaidh) i dtaca leis na cuótaı́ quotas for milk together with explanatory
náisiúnta le haghaidh bainne mar aon le information note. COM (2007) 802.
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 802.

102) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 102) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir le crı́ochnú Comhaontaithe ar conclusion of an Agreement in the form of
mhodh malartú litreacha idir an Comhpho- an exchange of letters between the Euro-
bal Eorpach agus an Nua-Shéalainn de pean Community and New Zealand pursu-
bhun Airteagal XXVIII den CGTT ant to Article XXVIII of GATT 1994 relat-
(Chomhaontú Ginearálta um Tharaifı́ agus ing to the modification of the WTO tariff
Trádáil) 1994 a bhaineann le cuóta taraife quota for New Zealand butter provided for
na hEagraı́ochta Trádála Domhanda d’im in the EC Schedule CXL annexed to the
ón Nua-Shéalainn dá bhforáiltear i Sceideal GATT 1994 together with explanatory
CXL CE atá i gceangal leis an CGTT 1994, information note. COM (2007) 751.
a mhodhnú mar aon le nóta faisnéise mı́niú-
cháin. COM (2007) 751.

103) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaim- 103) Proposal for a Decision of the Euro-
int na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
leis an mBliain Eorpach do Chomhrac na European Year for Combating Poverty and
Bochtaine agus an Eisiaimh Shóisialta Social Exclusion (2010) together with
(2010) mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. explanatory information note.
COM (2007) 797. COM (2007) 797.
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104) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 104) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an seasamh a bheidh le position to be taken by the Community
glacadh ag an gComhphobal laistigh den within the Stabilisation and Association
Chomhairle Chobhsaı́ochta agus Comhla- Council established by the Stabilisation and
chais a bunaı́odh leis an gComhaontú Association Agreement between the Euro-
Cobhsaı́ochta agus Comhlachais idir na pean Communities and their Member
Comhphobail Eorpacha agus a gcuid States, of the one part, and the former
Ballstát, de pháirt, agus Iar-Phoblacht Iúgs- Yugoslav Republic of Macedonia, of the
lavach na Macadóine, den pháirt eile, i other part, with regard to the adoption of
dtaca le forálacha a ghlacadh maidir le com- provisions on the co-ordination of the social
hordú na gcóras slándála sóisialaı́ mar aon security systems together with explanatory
le nóta faisnéise mı́niúcháin. information note. COM (2007) 787.
COM (2007) 787.

105) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 105) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an seasamh a bheidh le position to be taken by the Community
glacadh ag an gComhphobal laistigh den within the Association Council created by
Chomhairle Chomhlachais a cruthaı́odh leis the Euro-Mediterranean Agreement estab-
an gComhaontú Eora-Mheánmhara lena lishing an association between the Euro-
mbunaı́tear comhlachas idir na Comhpho- pean Communities and their Member
bail Eorpacha agus a gcuid Ballstát, de States, of the one part, and the Republic of
pháirt, agus Poblacht na Túinéise, den Tunisia, of the other part, with regard to the
pháirt eile, i dtaca le forálacha a ghlacadh adoption of provisions on the co-ordination
maidir le comhordú na gcóras slándála sóis- of the social security systems together with
ialaı́ mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. explanatory information note.
COM (2007) 788. COM (2007) 788.

106) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 106) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an seasamh a bheidh le position to be taken by the Community
glacadh ag an gComhphobal laistigh den within the Stabilisation and Association
Chomhairle Chobhsaı́ochta agus Comhla- Council established by the Stabilisation and
chais a bunaı́odh leis an gComhaontú Association Agreement between the Euro-
Cobhsaı́ochta agus Comhlachais idir na pean Communities and their Member
Comhphobail Eorpacha agus a gcuid States, of the one part, and the Republic of
Ballstát, de pháirt, agus Poblacht na Cróite, Croatia, of the other part, with regard to
den pháirt eile, i dtaca le forálacha a ghla- the adoption of provisions on the co-ordi-
cadh maidir le comhordú na gcóras slándála nation of the social security systems
sóisialaı́ mar aon le nóta faisnéise mı́niú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2007) 789. COM (2007) 789.

107) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 107) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an seasamh a bheidh le position to be taken by the Community
glacadh ag an gComhphobal laistigh den within the Association Council created by
Chomhairle Chomhlachais a cruthaı́odh leis the Euro-Mediterranean Agreement estab-
an gComhaontú Eora-Mheánmhara lena lishing an association between the Euro-
mbunaı́tear comhlachas idir na Comhpho- pean Community and its Member States, of
bail Eorpacha agus a gcuid Ballstát, de the one part, and the People’s Democratic
pháirt, agus Daon-Phoblacht Dhaonlathach Republic of Algeria, of the other part, with
na hAilgéire, den pháirt eile, i dtaca le for- regard to the adoption of provisions on the
álacha a ghlacadh maidir le comhordú na co-ordination of the social security systems
gcóras slándála sóisialaı́ mar aon le nóta together with explanatory information note.
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 790. COM (2007) 790.

108) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 108) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an seasamh a bheidh le position to be taken by the Community
glacadh ag an gComhphobal laistigh den within the Association Council created by
Chomhairle Chomhlachais a cruthaı́odh leis the Euro-Mediterranean Agreement estab-
an gComhaontú Eora-Mheánmhara lena lishing an association between the Euro-
mbunaı́tear comhlachas idir na Comhpho- pean Communities and their Member
bail Eorpacha agus a gcuid Ballstát, de States, of the one part, and the Kingdom of
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pháirt, agus Rı́ocht Mharacó, den pháirt Morocco, of the other part, with regard to
eile, i dtaca le forálacha a ghlacadh maidir the adoption of provisions on the co-ordi-
le comhordú na gcóras slándála sóisialaı́ nation of the social security systems
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. together with explanatory information note.
COM (2007) 792. COM (2007) 792.

109) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 109) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis an seasamh a bheidh le position to be taken by the Community
glacadh ag an gComhphobal laistigh den within the Association Council created by
Chomhairle Chomhlachais a cruthaı́odh leis the Euro-Mediterranean Agreement estab-
an gComhaontú Eora-Mheánmhara lena lishing an association between the Euro-
mbunaı́tear comhlachas idir na Comhpho- pean Communities and their Member
bail Eorpacha agus a gcuid Ballstát, de States, of the one part, and the State of
pháirt, agus Stát Iosrael, den pháirt eile, i Israel, of the other part, with regard to the
dtaca le forálacha a ghlacadh maidir le com- adoption of provisions on the co-ordination
hordú na gcóras slándála sóisialaı́ mar aon of the social security systems together with
le nóta faisnéise mı́niúcháin. explanatory information note.
COM (2007) 793. COM (2007) 793.

110) Tuarascáil ón Roinn Airgeadais don 110) Report of the Department of Finance
Oireachtas faoi Alt 2(5) d’Acht an Aontais to the Oireachtas under Section 2(5) of the
Eorpaigh (Grinnscrúdú) 2002 don tréimhse European Union (Scrutiny) Act 2002 for
Iúil go Nollaig, 2006. the period July to December, 2006.

111) Tuarascáil ón Roinn Airgeadais don 111) Report of the Department of Finance
Oireachtas faoi Alt 2(5) d’Acht an Aontais to the Oireachtas under Section 2(5) of the
Eorpaigh (Grinnscrúdú) 2002 don tréimhse European Union (Scrutiny) Act 2002 for
Eanáir go Meitheamh, 2007. the period January to June, 2007.

112) An Bord Uchtála. Tuarascáil Bhlian- 112) An Bord Uchtála. Annual Report,
túil, 2006. 2006.

113) Ciste Pinsean Thithe an Oireachtais 113) Houses of the Oireachtas (Members)
(Comhaltaı́). Cuntas ar Fháltais agus Caite- Pension Fund. Account of Receipts and
achas don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, Expenditure for the year ended 31
2006. December, 2006.

114) Nóta Mı́niúcháin ag gabháil le Ráiteas 114) Explanatory Note for the Election
faoi Chaiteachais Toghcháin de chuid an Expenses Statement of Mr. Kevin
Uasail Kevin Moynihan, Gnı́omhaire Togh- Moynihan, Election Agent of Mr. John
cháin an Uasail Seán Ó Donnchú, T.D., le O’Donoghue, T.D., during the Dáil General
linn Olltoghcháin Dála an 24 Bealtaine, Election of 24 May, 2007 pursuant to
2007 de bhun ailt 36(1) agus 36(2A) den sections 36(1) and 36(2A) of the Electoral
Acht Toghcháin 1997 (arna leasú). Act 1997 (as amended).

115) An Coimisiún um Athchóiriú an Dlı́. 115) Law Reform Commission. Financial
Ráitis Airgeadais, 2006. Statements, 2006.

116) Na Rialacháin um Ghalair Aicı́deacha 116) Infectious Diseases (Shipping) Regu-
(Loingeas) 2008 (I.R. Uimh 4 de 2008). lations 2008 (S.I. No. 4 of 2008).

117) Na Rialacháin um Bord Leigheasra na 117) Irish Medicines Board (Fees) Regu-
hÉireann (Táillı́) 2007 (I.R. Uimh. 866 de lations 2007 (S.I. No. 866 of 2007).
2007).

118) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlai- 118) Proposal for a Directive of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
le feistı́ soilsiúcháin agus solaschomhar- installation of lighting and light-signalling
thaı́ochta a shuiteáil ar mhótarfheithiclı́ dhá devices on two or three-wheel motor
roth nó trı́ roth (Leagan códaite) mar aon vehicles (Codified version) together with
le nóta faisnéise mı́niúcháin. explanatory information note.
COM (2007) 768. COM (2007) 768.



2530 Eanáir, 2008

119) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 119) Proposal for a Council Decision
hairle maidir leis an seasamh a bheidh le regarding the position to be taken by the
glacadh ag an gComhphobal laistigh den Community within the International Coffee
Chomhairle Idirnáisiúnta Caife i dtaobh Council on the designation of the Deposi-
Thaisclann an Chomhaontaithe Idirnáis- tory of the International Coffee Agreement
iúnta Caife 2007 a ainmniú mar aon le nóta 2007 together with explanatory information
faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 868. note. COM (2007) 868.

120) Togra le haghaidh Cinnidh ón gCom- 120) Proposal for a Council Decision on the
hairle maidir leis na tástálacha ar an dara tests of the second generation Schengen
glúin de Chóras Faisnéise Schengen (SIS II) Information System (SIS II) together with
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. explanatory information note.
COM (2007) 837. COM (2007) 837.

121) Togra le haghaidh Rialacháin ón 121) Proposal for a Council Regulation on
gComhairle maidir leis na tástálacha ar an the tests of the second generation Schengen
dara glúin de Chóras Faisnéise Schengen Information System (SIS II) together with
(SIS II) mar aon le nóta faisnéise mı́niú- explanatory information note.
cháin. COM (2007) 838. COM (2007) 838.

122) Togra le haghaidh Creat-Chinnidh ón 122) Proposal for a Council Framework
gComhairle lena leasaı́tear Creat-Chinnidh Decision amending Framework Decision
2002/475/JHA maidir le sceimhlitheoireacht 2002/475/JHA on combating terrorism
a chomhrac mar aon le hAchoimre ar an together with Summary of the Impact
Measúnacht Tionchair, an Mheasúnacht Assessment, Impact Assessment and
Tionchair agus nóta faisnéise mı́niúcháin. explanatory information note.
COM (2007) 650. COM (2007) 650.

123) Togra le haghaidh Molta ón gCom- 123) Proposal for a Council Recommend-
hairle lena gcuirtear Moladh 98/376/CE ation adapting Recommendation 98/376/EC
maidir le cárta loctha a chur in oiriúint do on a parking card for people with disabilit-
dhaoine faoi mhı́cumas, de thoradh aon- ies, by reason of the accession of the
tachas Phoblacht na Bulgáire, Phoblacht na Republic of Bulgaria, the Czech Republic,
Seice, Phoblacht na hEastóine, Phoblacht the Republic of Estonia, the Republic of
na Cipire, Phoblacht na Laitvia, Phoblacht Cyprus, the Republic of Latvia, the
na Liotuáine, Phoblacht na hUngáire, Pho- Republic of Lithuania, the Republic of
blacht Mhálta, Phoblacht na Polainne, na Hungary, the Republic of Malta, the
Rómáine, Phoblacht na Slóivéine agus Pho- Republic of Poland, Romania, the Republic
blacht na Slóvaice mar aon le nóta faisnéise of Slovenia and the Slovak Republic
mı́niúcháin. COM (2007) 720. together with explanatory information note.

COM (2007) 720.

124) An tOrdú fán Acht um Ghnı́omhaire- 124) National Development Finance
acht Airgeadais d’Fhorbairt Náisiúnta Agency Act 2002 (Prescription of Public
2002 (Údarás Poiblı́ a Fhorordú) Authority) (Grangegorman Development
(Gnı́omhaireacht Forbartha Ghráinseach Agency) Order 2008 [Draft].
Ghormáin) 2008 [Dréacht].

125) Ráiteas Sı́ntiús Evelyn Cawley Uas., 125) Donation Statement of Ms Evelyn
iarrthóir nár éirigh léi san Olltoghchán don Cawley, an unsuccessful candidate at the
Dáil an 24 Bealtaine, 2007, de bhun Ailt Dáil General Election of 24 May, 2007, pur-
24(2)(a) agus 24(3) den Acht Toghcháin suant to Sections 24(2)(a) and 24(3) of the
1997 (arna leasú). Electoral Act 1997 (as amended).

126) Ráiteas faoi Chaiteachais Toghcháin ó 126) Election Expenses Statement of Ms
Trish Forde Brennan Uas., iarrthóir san Trish Forde Brennan, candidate at the Dáil
Olltoghchán don Dáil an 24 Bealtaine, 2007, General Election of 24 May, 2007 pursuant
de bhun Ailt 36(1) agus 36(2) den Acht to Sections 36(1) and 36(2) of the Electoral
Toghcháin 1997 (arna leasú). Act 1997 (as amended).
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127) Ombudsman do Leanaı́. Ráitis Airgea- 127) Ombudsman for Children. Financial
dais don bhliain dar chrı́och 31 Nollaig, Statements for the year ended 31
2005. December, 2005.

128) Páipéar Bán: Le chéile i gcomhair 128) White Paper: Together for Health: A
Sláinte: Cur Chuige Straitéiseach don AE Strategic Approach for the EU 2008-2013
2008-2013 mar aon le nóta faisnéise mı́niú- together with explanatory information note.
cháin. COM (2007) 630. COM (2007) 630.

129) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlai- 129) Proposal for a Directive of the Euro-
mint na hEorpa agus ón gComhairle maidir pean Parliament and of the Council on the
le húsáid imshrianta miocrorgánach contained use of genetically modified
géinmhodhnaithe (athmhúnlú) mar aon le micro-organisms (recast) together with
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 736. explanatory information note.

COM (2007) 736.

130) Togra le haghaidh Rialacháin ón 130) Proposal for a Council Regulation fix-
gComhairle lena socraı́tear do 2008 na ing for 2008 the fishing opportunities and
deiseanna iascaireachta agus na comhchoin- associated conditions for certain fish stocks
nı́ollacha do stoic éisc áirithe agus do and groups of fish stocks, applicable in
ghrúpaı́ stoc éisc áirithe is infheidhme in Community waters and, for Community
uiscı́ Comhphobail, agus do shoithı́ Comh- vessels, in waters where catch limitations
phobail, in uiscı́ inar gá teorainneacha leis are required together with explanatory
an ngabháil éisc mar aon le nóta faisnéise information note. COM (2007) 759.
mı́niúcháin. COM (2007) 759.

131) Togra le haghaidh cinnidh ón gCom- 131) Proposal for a Council Decision auth-
hairle lena n-údaraı́tear beatha a tháirgtear orising the placing on the market of feed
as práta géinmhodhnaithe EH92-527-1 produced from the genetically modified
(BPS-25271-9) a chur ar an margadh agus potato EH92-527-1 (BPS-25271-9) and the
láithreacht aidbhinteach an phráta, nó láith- adventitious or technically unavoidable
reacht an phráta atá go teicniúil dosheach- presence of the potato in food and other
anta, i mbia agus i dtáirgı́ eile beatha faoi feed products under Regulation (EC) No.
Rialachán (CE) Uimh. 1829/2003 ó Pharlai- 1829/2003 of the European Parliament and
mint na hEorpa agus ón gComhairle mar of the Council together with explanatory
aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. information note. COM (2007) 813.
COM (2007) 813.

132) Togra leasaithe le haghaidh Rialacháin 132) Amended Proposal for a Regulation of
ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gCom- the European Parliament and of the Coun-
hairle maidir le heinsı́mı́ bia agus lena leasa- cil on food enzymes and amending Council
ı́tear Treoir 83/417/CEE ón gComhairle, Directive 83/417/EEC, Council Regulation
Rialachán (CE) Uimh. 1493/1999 ón gCom- (EC) No. 1493/1999, Directive 2000/13/EC
hairle, Treoir 2000/13/CE ó Pharlaimint na of the European Parliament and of the
hEorpa agus ón gComhairle, Treoir Council, Council Directive 2001/112/EC
2001/112/CE ón gComhairle agus Rialachán and Regulation (EC) No. 258/97 of the
(CE) Uimh. 258/97 ó Pharlaimint na European Parliament and of the Council
hEorpa agus ón gComhairle mar aon le together with explanatory information note.
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 670.
COM (2007) 670.

133) Togra leasaithe le haghaidh Rialacháin 133) Amended Proposal for a Regulation of
ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gCom- the European Parliament and of the Coun-
hairle maidir le blastáin agus comhábhair cil on flavourings and certain food ingredi-
áirithe bhia lena ngabhann airı́onna blaisti- ents with flavouring properties for use in
the lena n-úsáid i mbianna agus ar bhianna and on foods and amending Council Regu-
agus lena leasaı́tear Rialachán (CEE) lation (EEC) No. 1576/89, Council Regu-
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Uimh. 1576/89 ón gComhairle, Rialachán lation (EEC) No. 1601/91, Regulation (EC)
(CEE) Uimh. 1601/91 ón gComhairle, Rial- No. 2232/96 and Directive 2000/13/EC
achán (CE) Uimh. 2232/96 agus Treoir together with explanatory information note.
2000/13/CE mar aon le nóta faisnéise mı́niú- COM (2007) 671.
cháin. COM (2007) 671.

134) Togra leasaithe le haghaidh Rialacháin 134) Amended Proposal for a Regulation of
ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gCom- the European Parliament and of the Coun-
hairle lena mbunaı́tear comhnós imeachta cil establishing a common authorisation
údarúcháin i gcomhair breiseán bia, einsı́mı́ procedure for food additives, food enzymes
bia agus blastán bia mar aon le nóta faisné- and food flavourings together with explana-
ise mı́niúcháin. COM (2007) 672. tory information note.

COM (2007) 672.

135) Togra leasaithe le haghaidh Rialacháin 135) Amended Proposal for a Regulation of
ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gCom- the European Parliament and of the Coun-
hairle maidir le breiseáin bhia mar aon le cil on food additives together with explana-
nóta faisnéise mı́niúcháin. COM (2007) 673. tory information note. COM (2007) 673.

136) An Chomairle Mhúinteoireachta. Tua- 136) The Teaching Council. Annual
rascáil Bhliantúil, 2006/2007. Report, 2006/2007.

137) Dréachtrialachán (CE, Euratom) ón 137) Draft Commission Regulation (EC,
gCoimisiún lena leasaı́tear Rialachán (CE, Euratom) amending Commission Regu-
Euratom) Uimh.2343/2002 ón gCoimisiún lation (EC, Euratom) No. 2343/2002 on the
maidir leis an gCreat-Rialachán Airgeadais framework Financial Regulation for the
do na comhlachtaı́ dá dtagraı́tear in Airtea- bodies referred to in Article 185 of Council
gal 185 de Rialachán (CE, Euratom) Uimh. Regulation (EC, Euratom) No. 1605/2002
1605/2002 ón gComhairle maidir leis an on the Financial Regulation applicable to
Rialachán Airgeadais is infheidhme i dtaca the general budget of the European Com-
le buiséad ginearálta na gComhphobal Eor- munities together with explanatory infor-
pach mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. mation note. SEC (2007) 1013.
SEC (2007) 1013.

138) Litir Leasaitheach Uimh. 1 leis an 138) Amending Letter No. 1 to the Prelimi-
Réamh-Dhréachtbhuiséad do 2008: Ráiteas nary Draft Budget 2008: Statement of
caiteachais de réir ailt — Alt III — An expenditure by section — Section III —
Coimisiún mar aon le nóta faisnéise mı́niú- Commission together with explanatory
cháin. SEC (2007) 1140. information note. SEC (2007) 1140.

139) Litir Leasaitheach Uimh. 2 leis an 139) Amending Letter No. 2 to the Prelimi-
Réamh-Dhréachtbhuiséad do 2008: Ráiteas nary Draft Budget 2008: General statement
ginearálta ioncaim — Ráiteas ioncaim agus of revenue — Statement of revenue and
caiteachais de réir ailt — Alt III — An expenditure by section — Section III —
Coimisiún mar aon le nóta faisnéise mı́niú- Commission together with explanatory
cháin. SEC (2007) 1454. information note. SEC (2007) 1454.

140) Réamh-Dhréachtbhuiséad Leasai- 140) Preliminary Draft Amending Budget
theach Uimh. 1 a ghabhann le Buiséad No. 1 to the General Budget 2007: General
Ginearálta 2007: Ráiteas ginearálta ioncaim statement of revenue — Statement of rev-
— Ráiteas ioncaim agus caiteachais de réir enue and expenditure by section — Section
ailt — Alt III -An Coimisiún mar aon le III — Commission together with explana-
nóta faisnéise mı́niúcháin. tory information note. SEC (2007) 1776.
SEC (2007) 1776.

141) Réamh-Dhréachtbhuiséad Leasai- 141) Preliminary Draft Amending Budget
theach Uimh. 3 a ghabhann le Buiséad No. 3 to the General Budget 2007: General
Ginearálta 2007: Ráiteas ginearálta ioncaim statement of revenue — Statement of rev-
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— Ráiteas ioncaim agus caiteachais de réir enue and expenditure by section — Section
ailt — Alt III — An Coimisiún mar aon le III — Commission together with explana-
nóta faisnéise mı́niúcháin. SEC (2007) 476. tory information note. SEC (2007) 476.

142) Réamh-Dhréachtbhuiséad Leasai- 142) Preliminary Draft Amending Budget
theach Uimh. 4 a ghabhann le Buiséad No. 4 to the General Budget 2007: General
Ginearálta 2007: Ráiteas ginearálta ioncaim statement of revenue together with
mar aon le nóta faisnéise mı́niúcháin. explanatory information note.
SEC (2007) 483. SEC (2007) 483.

143) Togra le haghaidh Rialacháin ón 143) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) amending Regulation (EC) No. 2866/98 as
Uimh. 2866/98 i dtaca leis an ráta comhshó regards the conversion rate to the euro for
chuig an euro don Chipir mar aon le nóta Cyprus together with explanatory infor-
faisnéise mı́niúcháin. SEC (2007) 836. mation note. SEC (2007) 836.

144) Togra le haghaidh Rialacháin ón 144) Proposal for a Council Regulation
gComhairle lena leasaı́tear Rialachán (CE) amending Regulation (EC) No. 2866/98 as
Uimh. 2866/98 i dtaca leis an ráta comhshó regards the conversion rate to the euro for
chuig an euro do Mhálta mar aon le nóta Malta together with explanatory infor-
faisnéise mı́niúcháin. SEC (2007) 837. mation note. SEC (2007) 837.

145) Soláthar agus Cáilı́ocht an Uisce Óil in 145) The Provision and Quality of Drinking
Éirinn. Tuarascáil do na blianta 2006 - 2007. Water in Ireland. A Report for the years

2006 - 2007.

146) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 146) Social Welfrae (Consolidated Claims,
(Éilimh agus Íocaı́ochtaı́ Comhdhlúite agus Payments and Control) (Amendment) (No.
Rialú) (Leasú) (Uimh. 6) (Teidlı́ocht ar 6) (Entitlement to Pro-Rata State Pension)
Phinsean Stáit Pro-Rata) 2007 (I.R. Uimh. Regulations 2007 (S.I. No. 860 of 2007).
860 de 2007).

147) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 147) Social Welfrae (Consolidated Claims,
(Éilimh agus Íocaı́ochtaı́ Comhdhlúite agus Payments and Control) (Amendment) (No.
Rialú) (Leasú) (Uimh. 7) (Sochar Linbh) 7) (Child Benefit) Regulations 2007 (S.I.
2007 (I.R. Uimh. 895 de 2007). No. 895 of 2007).

148) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 148) Social Welfare (Consolidated Claims,
(Éilimh agus Íocaı́ochtaı́ Comhdhlúite agus Payments and Control) (Amendment) (No.
Rialú) (Leasú) (Uimh. 8) (Rátaı́ a Mhéadú) 8) (Increase in Rates) Regulations 2007
2007 (I.R. Uimh. 862 de 2007). (S.I. No. 862 of 2007).

149) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 149) Social Welfare (Rent Allowance)
(Liúntas Cı́osa) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
863 de 2007). 863 of 2007).

150) Na Rialacháin Leasa Shóisialaigh 150) Social Welfare (Occupational Injuries)
(Dı́obhálacha Ceirde) (Leasú) 2007 (I.R. (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
Uimh. 864 de 2007). 864 of 2007).

151) Coimisiún Thithe an Oireachtais. Cun- 151) Houses of the Oireachtas Commission.
tais, 1 Eanáir, 2006 - 31 Nollaig, 2006. Accounts, 1 January, 2006 - 31 December,

2006.

152) An tOrdú um an Acht Airgeadais 2004 152) Finance Act 2004 (Section 91)
(Alt 91) (Tabhairt Suas don Phrı́omh-Chi- (Deferred Surrender to Central Fund)
ste a Iarchur) 2008. Order 2008.

153) An Ciste Rialtais Áitiúil. Cuntais, 2006 153) Local Government Fund. Accounts,
agus Tuarascáil an Ard-Reachtaire Cuntas 2006 and Comptroller and Auditor Gen-
agus Ciste. eral Report.



2930 Eanáir, 2008

154) Ráiteas i leith Comhairleora Speisialta 154) Statement in respect of Special
don Aire Gnóthaı́ Sóisialacha agus Teagh- Adviser to the Minister for Social and Fam-
laigh, Máirtı́n Ó Cuilinn, T.D., de réir na ily Affairs, Martin Cullen, T.D., in accord-
nAchtanna um Eitic in Oifigı́ Poiblı́ 1995 ance with the Ethics in Public Office Acts
agus 2001 [2008]. [29 Eanáir, 2008]. 1995 and 2001 [2008]. [29 January, 2008].

Neamhreachtúil: Non Statutory:

1) Oifig an Ard-Aighne: An Tionscnamh 1) Office of the Attorney General: Expen-
um Athbhreithniú ar Chaiteachas — An diture Review Initiative — The Law
Coimisiún um Athchóiriú an Dlı́. Nollaig, Reform Commission. December, 2007.
2007.

2) An tOrdú fán Acht um Sheirbhı́sı́ Uisce 2) Water Services Act 2007
2007 (Tosach Feidhme) 2007 (I.R. Uimh. (Commencement) Order 2007 (S.I. No. 846
846 de 2007). of 2007).

3) An tOrdú Cánacha (Ráitis arna ndéan- 3) Taxes (Electronic Transmission of State-
amh ag Pearsana Aonair Ardioncaim áiri- ments made by certain High-Income
the a Tharchur go Leictreonach) (Foráil Individuals) (Specified Provision and
Shonraithe agus an Lá Ceaptha) 2007 (I.R. Appointed Day) Order 2007 (S.I. No. 830
Uimh. 830 de 2007). of 2007).

4) Suirbhéireacht Buiséad Teaghlaigh, 4) Household Budget Survey, 2004 - 2005
2004 - 2005 (Torthaı́ Deiridh). (Final Results).

5) An Phrı́omh-Oifig Staidrimh. Fir agus 5) Central Statistics Office. Women and
Mná in Éirinn, 2007. Men in Ireland, 2007.

6) An Roinn Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus 6) Department of Community, Rural and
Gaeltachta. Luach ar Airgead agus Gaeltacht Affairs. Value for Money and
Athbhreithniú Polasaı́: Caiteachas Caipitil Policy Review: Capital Expenditure on the
ar na hOileáin, 1998 - 2004. (Nollaig, 2007). Islands, 1998 - 2004. (December, 2007).

7) Athbhreithniú ar Chaiteachas Caipitil na 7) Review of Capital Expenditure by the
Roinne ar na hOileáin 1998 - 2004. Freagra Department on the Islands 1998 - 2004.
na Roinne Gnóthaı́ Pobail, Tuaithe agus Response from the Department of Com-
Gaeltachta ar an Athbhreithniú. munity, Rural and Gaeltacht Affairs on

the Review.

8) Togra le haghaidh Creat-Chinnidh ón 8) Proposal for a Council Framework
gComhairle maidir le cineálacha agus ráitis Decision on combating certain forms and
áirithe cinı́ochais agus seineafóibe a expressions of racism and xenophobia by
chomhrac ar mhodh dlı́ choiriúil. means of criminal law.

9) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 9) European Communities (Marketing
(Caighdeáin Mhargaı́ochta le haghaidh Standards for Eggs) Regulations 2007 (S.I.
Uibheacha) 2007 (I.R. Uimh. 810 de 2007). No. 810 of 2007).

10) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 10) European Communities (Undertakings
(Gnóthais le haghaidh Comhinfheistı́ochta for Collective Investment in Transferable
in Urrúis Inaistrithe) (Leasú) 2007 (I.R. Securities) (Amendment) Regulations 2007
Uimh. 832 de 2007). (S.I. No. 832 of 2007).

11) An tOrdú um Údarás Eitlı́ochta na 11) Irish Aviation Authority (Fees) (No. 2)
hÉireann (Táillı́) (Uimh. 2) 2007 (I.R. Order 2007 (S.I. No. 805 of 2007).
Uimh. 805 de 2007).

12) An tOrdú um Údarás Eitlı́ochta na 12) Irish Aviation Authority (Designated
hÉireann (Limistéir Ainmnithe) 2007 (I.R. Areas) Order 2007 (S.I. No. 806 of 2007).
Uimh. 806 de 2007).
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13) Seirbhı́s Prı́osún na hÉireann. Tuaras- 13) Irish Prison Service. Annual Report,
cáil Bhliantúil, 2006. 2006.

14) Cigireacht Phrı́osúin na hÉireann, Prı́o- 14) Irish Prisons Inspectorate, Portlaoise
sún Phort Laoise. Iniúchadh ar Phrı́osún Prison. Portlaoise Prison Inspection: 6 - 10
Phort Laoise: 6 - 10 Samhain, 2006. November, 2006.

15) Cigireacht Phrı́osúin na hÉireann, Prı́o- 15) Irish Prisons Inspectorate, Cork Prison.
sún Chorcaı́. Iniúchadh ar Phrı́osún Cork Prison Inspection: 5 - 12 June, 2007.
Chorcaı́: 5 - 12 Meitheamh, 2007.

16) An Cúigiú Tuarascáil Bhliantúil ón gCi- 16) Fifth Annual Report of the Inspector of
gire Prı́osún agus Ionad Coinneála don Prisons and Places of Detention for the year
bhliain 2006-2007. 2006-2007.

17) Na Rialacháin fán Acht um Chomhar 17) Credit Union Act 1997 (Exemption
Creidmheasa 1997 (Dı́olúine ó Cheanglais from Additional Services Requirements)
Sheirbhı́sı́ Breise) (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
838 de 2007). 838 of 2007).

18) Suirbhéireacht Náisiúnta Fostaı́ochta, 18) National Employment Survey, 2006.
2006.

19) Pobal. Tuarascáil Bhliantúil agus Cun- 19) Pobal. Annual Report and Accounts,
tais, 2006. 2006.

20) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 20) European Communities (Labelling,
(Lipéadú, Tı́olacadh agus Fógairt Earraı́ Presentation and Advertising of Foodstuffs)
Bia) (Leasú) (Uimh. 2) 2007 (I.R. Uimh. (Amendment) (No. 2) Regulations 2007
808 de 2007). (S.I. No. 808 of 2007).

21) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 21) European Communities (Infant Formu-
(Foirmlı́ Naı́onna agus Foirmlı́ Leanúna) lae and Follow-on Formulae) Regulations
2007 (I.R. Uimh. 852 de 2007). 2007 (S.I. No. 852 of 2007).

22) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 22) European Communities (Foot and
(Galar Crúb agus Béil) (Srian ar allmhairı́ Mouth Disease) (Restriction on imports
ón Rı́ocht Aontaithe) (Uimh. 2) (An from the United Kingdom) (No. 2) (Fourth
Ceathrú Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 814 de Amendment) Regulations 2007 (S.I. No.
2007). 814 of 2007).

23) Na Rialacháin um Sheirbhı́sı́ Sláinte 23) Health Services Regulations 2007 (S.I.
2007 (I.R. Uimh. 837 de 2007). No. 837 of 2007).

24) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 24) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Beannchar, Contae (Banagher, County Offaly) (Amendment)
Uı́bh Fhailı́) (Leasú) (Uimh. 2) 2007 (I.R. (No. 2) Order 2007 (S.I. No. 833 of 2007).
Uimh. 833 de 2007).

25) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 25) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Ceapach Choinn, (Cappoquin, County Waterford) (Amend-
Contae Phort Láirge) (Leasú) (Uimh. 2) ment) (No. 2) Order 2007 (S.I. No. 834 of
2007 (I.R. Uimh. 834 de 2007). 2007).

26) An tOrdú um an Acht Comhdhlúite 26) Taxes Consolidation Act 1997
Cánacha, 1997 (Limistéir Athnuachana (Qualifying Town Renewal Areas)
Baile Cháilitheacha) (Cill Choca, Contae (Kilcock, County Kildare) (Amendment)
Chill Dara) (Leasú) (Uimh. 2) 2007 (I.R. (No. 2) Order 2007 (S.I. No. 835 of 2007).
Uimh. 835 de 2007).
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27) Na Rialacháin um Cheadúnais Teilifı́se 27) Television Licences Regulations 2007
2007 (I.R. Uimh. 851 de 2007). (S.I. No. 851 of 2007).

28) Coiste Iniúchóireachta na Roinne Gnó- 28) Audit Committee of the Department of
thaı́ Eachtracha. Tuarascáil bhliantúil, 2006. Foreign Affairs. Annual report, 2006.

29) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 29) European Communities (Pesticide
(Iarmhair Lotnaidicı́dı́) (Leasú) (Uimh. 3) Residues) (Amendment) (No. 3) Regu-
2007 (I.R. Uimh. 817 de 2007). lations 2007 (S.I. No. 817 of 2007).

30) An tOrdú fán Acht um Chlárú 30) Registration of Deeds and Title Act
Gnı́omhas agus Teidil 2006 (Tosach 2006 (Commencement) Order 2008 (S.I.
Feidhme) 2008 (I.R. Uimh. 1 de 2008). No. 1 of 2008).

31) Leabharlann Náisiúnta na hÉireann. 31) National Library of Ireland. Annual
Tuarascáil Bhliantúil, 2005. Report, 2005.

32) An tOrdú fán Acht um Údarás Sábháil- 32) Food Safety Authority of Ireland Act
teachta Bia na hÉireann 1998 (Leasú ar an 1998 (Amendment of First and Second
gCéad Sceideal agus ar an Dara Sceideal) Schedules) Order 2007 (S.I. No. 839 of
2007 (I.R. Uimh. 839 de 2007). 2007).

33) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 33) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Ghnóthaı́ Eorpacha. Tuarascáil Iniúchta mittee on European Affairs. EU Scrutiny
AE Uimh. 1: Com (2007) 279: Páipéar Bán Report No. 1: Com (2007) 279: European
ó Choimisiún na hEorpa i ndáil le ‘Straitéis Commission White Paper on ‘A Strategy
don Eoraip maidir le saincheisteanna for Europe on Nutrition, Overweight and
sláinte a bhaineann le Cothú, le Formheá- Obesity related health issues’ [and] Com
chan agus le hOtracht’ [agus] COM (2007) (2007) 301: European Commission Green
301: Páipéar Uaine ó Choimisiún na hEorpa Paper on ‘the future Common European
i ndáil leis ‘an gComhchóras Tearmainn Asylum System’ [and] Com (2007) 354:
Eorpach sa todhchaı́’ [agus] COM (2007) European Commission Green Paper
354: Páipéar Uaine ó Choimisiún na hEorpa entitled ‘Adapting to Climate Change —
dar teideal ‘Oiriúnú d’Athrú Aeráide — options for EU action’. January, 2008.
roghanna le haghaidh ghnı́omhaı́ocht an
AE’. Eanáir, 2008.

34) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 34) European Communities (Foot and
(Galar Crúb agus Béil) (Srian ar Allmhairı́ Mouth Disease) (Restriction on Imports
ón gCipir) (Leasú) 2008 (I.R. Uimh. 2 de from Cyprus) (Amendment) Regulations
2008). 2008 (S.I. No. 2 of 2008).

35) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 35) European Communities (Cosmetic
(Táirgı́ Cosmaideacha) (Leasú) 2008 (I.R. Products) (Amendment) Regulations 2008
Uimh. 6 de 2008). (S.I. No. 6 of 2008).

36) An Comhchoiste um Ghnóthaı́ Eachtra- 36) Joint Committee on Foreign Affairs —
cha — Clár Oibre, 2008. Work Programme, 2008.

37) Oifig an Aire Leanaı́. An Clár Oibre do 37) Office of the Minister for Children. The
Sheirbhı́sı́ le haghaidh Leanaı́: Ceisteanna Agenda for Children’s Services: Reflective
Machnamhacha do Bhainisteoirı́ Sinseara- Questions for HSE Senior Managers.
cha Fheidhmeannacht na Seirbhı́se Sláinte.

38) Oifig an Aire Leanaı́. An Clár Oibre do 38) Office of the Minister for Children. The
Sheirbhı́sı́ le haghaidh Leanaı́: Ceisteanna Agenda for Children’s Services: Reflective
Machnamhacha do Bhainisteoirı́ Seirbhı́se Questions for Front-line Service Managers
Túslı́ne agus do Chleachtóirı́ Túslı́ne. and Practitioners.

39) Oifig an Aire Leanaı́. Comhairlı́ Mac 39) Office of the Minister for Children.
Léinn i Scoileanna: Modúl Oibre don Oide- Student Councils in Schools: A Module of
achas Sibhialta, Sóisialta agus Polaitı́ochta. Work for Civic, Social and Political

Education.
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40) Oifig an Aire Leanaı́. An Clár Oibre do 40) Office of the Minister for Children. The
Sheirbhı́sı́ le haghaidh Leanaı́: Lámhleab- Agenda for Children’s Services: A Policy
har Beartas. Nollaig, 2007. Handbook. December, 2007.

41) Oifig an Aire Leanaı́. An Clár Oibre do 41) Office of the Minister for Children. The
Sheirbhı́sı́ le haghaidh Leanaı́: Ceisteanna Agenda for Children’s Services: Reflective
Machnamhacha do Lucht Ceaptha Beartas. Questions for Policy Makers.

42) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 42) European Communities (Foot and
(Galar Crúb agus Béil) (Srian ar Allmhairı́ Mouth Disease) (Restriction on Imports
ón Rı́ocht Aontaithe) (Uimh. 2) 2008 (I.R. from the United Kingdom) (No. 2) Regu-
Uimh. 3 de 2008). lations 2008 (S.I. No. 3 of 2008).

43) Rialacháin na gComhphobal Eorpach 43) European Communities (Avian
(Fliú Éanúil) (Bearta Réamhchúraim) 2008 Influenza) (Precautionary Measures) Regu-
(I.R. Uimh. 7 de 2008). lations 2008 (S.I. No. 7 of 2008).

44) Creat-Chinneadh ón gComhairle maidir 44) Council Framework Decision on the
le prionsabal an aitheantais fhrithpháirtigh application of the principle of mutual recog-
a fheidhmiú i leith breithiúnas i nithe coiri- nition to judgements in criminal matters
úla lena bhforchuirtear pianbhreitheanna imposing custodial sentences or measures
coimeádta, nó bearta ar chuid dı́obh baint involving deprivation of liberty for the pur-
na saoirse, chun crı́che a bhforfheidhmithe pose of their enforcement in the European
san Aontas Eorpach. Union.

45) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 45) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Ghrinnscrúdú Eorpach. Tuarascáil mittee on European Scrutiny. EU Scrutiny
Iniúchta AE Uimh. 1: Com (2007) 395 — Report No. 1: Com (2007) 395 — Proposal
Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint na for a Decision of the European Parliament
hEorpa agus ón gComhairle lena mbunaı́- and of the Council establishing an action
tear clár gnı́omhaı́ochta d’fheabhsú na cáilı́- programme for the enhancement of quality
ochta in ard-oideachas agus do chur chun in higher education and the promotion of
cinn na tuisceana idirchultúrtha trı́ chomhar intercultural understanding through co-
le trı́ú tı́ortha (Erasmus Mundus) (2009- operation with third countries (Erasmus
2013). Eanáir, 2008. Mundus) (2009-2013). January, 2008.

46) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 46) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Ghrinnscrúdú Eorpach. Tuarascáil mittee on European Scrutiny. EU Scrutiny
Iniúchta AE Uimh. 3: 11045/2007 — Dré- Report No. 3: 11045/2007 — Draft Council
acht-Chinneadh ón gComhairle maidir le Decision on the implementation of
cur i ngnı́omh Chinneadh 2007/. . ./JHA ar Decision 2007/. . ./JHA on the stepping up
chomhar trasteorann a ghéarú, go háirithe of cross-border cooperation, particularly in
maidir le sceimhlitheoireacht agus le coire- combating terrorism and cross-border
acht thrasteoreann a chomhrac. Eanáir, crime. January, 2008.
2008.

47) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste 47) Houses of the Oireachtas. Joint Com-
um Ghrinnscrúdú Eorpach. Tuarascáil mittee on European Scrutiny. EU Scrutiny
Iniúchta AE Uimh. 4: Com (2007) 361 — Report No. 4: Com (2007) 361 — Proposal
Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint for a Directive of the European Parliament
na hEorpa agus ón gComhairle maidir le and of the Council concerning life assurance
hárachas saoil ar dhul i mbun gnó, agus ar on the taking-up and pursuit of the business
shaothrú gnó, Árachais agus Athárachais. of Insurance and Reinsurance. January,
Eanáir, 2008. 2008.

48) Na Rialacháin um na Rialacháin Fhoirg- 48) Building Regulations (Amendment)
nı́ochta (Leasú) 2007 (I.R. Uimh. 854 de Regulations 2007 (S.I. No. 854 of 2007).
2007).
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49) An Coiste Comhairleach Náisiúnta um 49) National Advisory Committee on
Dhrugaı́. Tuarascáil Bhliantúil, 2006. Drugs. Annual Report, 2006.
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